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IIEPE/IMOBA

OCHOBHOIO METOIO0 HaBYaHHS CTYACHTIB aHIJIKACHKOT MOBH B TEAaroriyHoMy
3BO € nocArHeHHss HUMH PiBHS IPAKTUYHOTO BOJIOAIHHS II1€I0 MOBOIO, 1110 B yMOBaXx
OYHOI Ta 3a04HOi (POPM HaBUAHHS O3HAYAE PO3BUTOK BMIHHS CAMOCTIMHO 4YMUTATH
1HO3EeMHI JIiTepaTypHi JKepela 3a cBoiM (paxoMm 3 MeTor 3100yTTs iHpopMmarii. Ls
mporpamMa nepeadadae, TOJIOBHUM UYHMHOM, caMmocTiiHy po6oty ctyaeHTiB (CPC).
PobGora min KepiBHULTBOM BHUKJIAJaya 3alljlaHOBaHA TUIBKHU 1] YaC HACTAHOBYUX,
KOHTPOJbHO-3aKPIITIOI0UHMX Ta KOHCYJbTaATUBHUX 3aHSTh.

CamocrTiiina po0oTa CcTyJeHTIB NiJ yac BUBYEHHS MpoQeciiiHOi aHTT1HChKOI
MOBHM BiJlirpae mpoBiAHY posb. 3rigHo 3 Ilomoxennsm “IIpo opranizaiiito
HAaBYAJIBHOTO TMPOIECY Yy BHUIIMX HABUAIBHUX 3aKiajgax’, caMOCTIHa poboTta
CTYJIEHTa € OCHOBHUM 3aCO00M OBOJIOZ[IHHS HaBYAJIbHUM MaTepiajioM y 4ac, BUIbHUN
Bl OCHOBHOi JISJIBHOCTI. Y TIpOIleCl HaBYaHHsS 3aCBOIOEThCA 15 BIACOTKIB
iHopMaIlii, 10 CIPURMAETHCA OPTaHaAMH CIIyXY, 65 BIACOTKIB — OpraHaMu ClyXy 1
30py. SIKIIO HaBYaAJbHMIA MaTepial ONpalbOBYETbCS CaMOCTIHO, a 3aBJaHHsA
OIPalbOBYIOTHCSI BUHSATKOBO JI0 aHAJI3y OTPUMAaHUX PE3YJIbTATIB, TO 3aCBOIOETHCS HE
menme 90 BifcotkiB iH(opmanii. MeToto Takoro Buay poOoTH € (QopMyBaHHSA
CaMOCTIHHOCTI OCOOMCTOCT1 CTYJEHTa, IO 3AIMCHIOETHCS OMOCEPEIKOBAHO uepes
3MICT 1 METOJH BCI1X BUIIB 3aHSITh.

OmuuM 13 BUIB CaMOCTIHHOI poOOTH € [Hougidyanvna poboma. Ilin

TEPMIHOM IHOUBIOyaibHa podOOmMa MOXKHA PO3YMITH OOOB’SI3KOBE JJIsI BCIX, XTO
BHBYAE MOBY, JOJaTKOBE IO BIAHOIICHHIO O MiApPY4YHWKA, TOCTiiHE 3IiiCHEHHS
CaMOCTIMHO-1HUBIIyaIbHOI pOOOTH 3 METOI0 OTPUMAHHS HEOOXITHOI 1H(OopMaIlii.
[anuBigyanbHa poOoTa MOBUHHA OYTH MOCTIHON, cucTeMaTHYHO0. CHcTeMaTHYHA
Ta TUIAHOMIPHA [HOUBIOVANbHO-CAMOCMIUKHA pobOOma € BAXIWBUM JDKEPEIOM Ta
3acO000M 30UIBILIEHHS JIEKCUYHOTO 3amacy Ta PO3BUTKY HAaBUYOK YCHOI'O MOBJIIEHHS
CTYJICHTIB.

VY pexkomenpaamisx Pagu €Bpornu 0CHOBHOIO METOIO HABYAHHS iHO3EMHHUX MOB €

bOpMyBaHHS  KOMYHIKAMUBHOI KOMNnemeHyii, sKa CKJIaJAa€TbCi 3 MOBHOIO,
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MOBJICHHEBOTO  Ta  COLIOKYJbTYPHOTO  KOMIIOHEHTIB. JloMamiHe  4YMTaHHA
BU3HAYAETHCSI HEOOXITHUM €JIEMEHTOM IIpOolLleCYy BHBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH.
BaxxuBicTh Mpoliecy YNTaHHS y OMIAHYBaHHI 1HO3EMHOIO MOBOIO 3yMOBITIOETHCS THM,
oo BiH nepeadayae AakTUBHY poOJIb YUTaya, CHPSAIMOBaHY Ha CHPUUHATTS Ta
OCMMCIICHHS SIK MOBHOI, TaK 1 3MICTOBO1 iH(OpMaIlii, IKy MICTUTh Y c001 XyHAOXKHIN
tekcT. [Ipouiec yuTaHHs € TUM crieuu(IYHUM BHIOM AISUTBHOCTI, SIKMM CHHTE3Yy€E y
co01 MUMOBLIbHE 3aCBOEHHS MOBHUX SIBUI] MiJl Yac OMOCEPEIKOBAHOI KOMYHIKAIIIi 3
aBTOpOM, aHajii3 OTpuMaHoi 1H(popMmaIllli, sKa MICTUTBCA Y TEKCTi, Ta €MOIIHO-
€CTEeTHYHE YCBIJOMJICHHS XY0KHbOI'O CJIOBA.

[Ipore mig 4Yac NpakTUYHUX 3aHATH 3 JIOMAIIHBOTO YWTAaHHSA MOTEHIlIAN
XYIOKHBOT'O TEKCTY BHUKOPUCTOBYETHCS HEJOCTATHBO: TEKCTyallbHa poboTa
PO3IJISAAETHCS y3arajJbHEHO, TUIBKH SIK OCHOBA JJIs 30arauyeHHs JIGKCUYHOIO 3amacy
CTYJEHTIB Ta PO3BUTKY HAaBHYOK YCHOTO MOBIEHHS. OJHaK, XYyIOXKHIM TEKCT €

BOJHOYAC OJIHIEI0 3 BaXUIMBUX (opM KOMYHiKaWil, 110 CTBOPIOE MEXaHI3M

CTaHOBJICHHSI 1HAMBIJA K COLlaIbHOI 0coOucTOoCTl. Llei mociOHUK peKOMEHAYEThCA
BUKOPUCTOBYBAaTH Ha MepUIOMY Kypcl (B HEpIIOMY Ta B JPYyromMy CeMecTpax), ajie
pa3oM 3 TUM BiH OyjJe BaroMuM y apceHasi 3aco0iB HaBUaHHS CTYIEHTIB CTapIIUX
KypCIB, SIK1 3aliMalOThCsl CAMOOCBITOIO Ta CAMOB/IOCKOHAICHHSIM.

3anponoHOBaHI METOJAMYHI  PEKOMEHJallli CTBOPEH1 JJii  CTY/JAEHTIB

dakyabTeTy disNoaorii Ta KypHATICTHKN [[enmpanbHOYKPAiHCbK020 0epIHCa8HO2O

neoazociunoeo yHieepcumemy imeri Bonooumupa BumHuuenxa OYHOTO Ta 3a0YHOTO
BUIJIVIEHh BCIX CIEIIAIbHOCTEH Ta OCBITHBO-IPOQECIHHUX TpOorpaM 3 METOI
3a0e3MeunT CTYACHTIB 1 BUKIAJadiB HEOOXITHUM MarepiajoM s oOpraizamii
CaMOCTIMHOT poOOTH CTYNIEHTIB y pyclli 3aBJaHb, 3a3HAYEHUX Yy NPOrpaMi BUBYEHHS
1HO3eMHUX MOB Yy LleHTpallbHOYKpaiHChKOIO  JEp>KaBHOIO  MEAaroriuyHoro
yHiBepcuTeTy iMeHi Bononumupa Bunnudenka ta CtpaTeri€to po3BUTKY 1HO3EMHOI
MOBHM Ha HEMOBHUX (paKynbTeTax KaQeAapu JIHIBOIUJAKTUKY Ta THO3EMHUX MOB.
[lonanmii Matepian po3paxoBaHUN A CTyIEHTIB | Kypcy min yac BUBYEHHS

mucuumtian  «I[HOBEMHA MOBA». MertoauuHi BKa3iBKHU MalwTh 3a METY



JOTIOMOI'TH BUKJIaJadyaM Ta cryaeHTam y oprasizauii CPC mig yac BUBYEHHS TaKHX
TUCIUIUTIH 'y MalOyTHbOMY: «lHO3eMHa MOBa 3a MPOQECIHHUM CHPAMYBAHHIM,
«IIpakTiKa yCHOro Ta MUCEMHOIO MOBJIIEHHS», «MeToauka HaBYaHHS aHMNIIMCHKOT
MOBU». [IpOBiIHMM 3aBAaHHSAM METOJUYHUX BKa31BOK € CIPUSHHSA MIIBUIICHHIO
SAKOCT1 BUKJIaJaHHS 1HO3€MHOT MOBH Ta OUIbII €()eKTUBHOTO 3aCBOEHHS CTY/IEHTaMHU
1HO3E€MHO1 MOBH.

CrpykTypa HaBUYaJbHOI'O IMOCIOHMKA Ja€ MOKJIMBICTH BUKJIaJadyeBi BUOpaTu
ONTUMAJIbHI LUISIXM OpraHizaimii sK M03aayAUTOPHOI, TaK 1 CaMOCTIHHOI poOOoTH
CTYJIEHTIB 3 ypaxyBaHHSAM piBHS iX 3HaHb. [lociOHuK cknagaeTses 3 10 oHITIB (110 5
IUISL KOYKHOTO CEMECTPY) B SKUX POOUTHCS aKIEHT HAaBYAHHS CTYJEHTIB JICKCHUIIl Ta
TEPMIHOJIOT1I, 110 BBOJUTHCA 32 JOMOMOTOI0 ABTEHTHUYHMX TEKCTIB, 3aJ€KHO BiJ
TeMH KokHOro minpo3aury. IlociOHuK mnepegdavyae TMOBTOPEHHS TIpPaMaTUYHOTO
Marepially Ha pIBHI Yy3arajibHEHHS Ta MHOro mnojajblle BUBYCHHS HAa MOBHOMY
npodeciiHoOMy MaTepiani, CHCTeMHE TOBTOPEHHS TEM Yy TIpolieci BUKOHAHHS
KOMYHIKaTUBHO CIPSIMOBAHMX BIIPaB, BHUKOPUCTAHHA Marepiajy B PO3MOBHHX
dbopmynax, BUKOHAHHS TECTIB Ta IHIIMX (OPM KOHTPOJIO Ta CAMOKOHTPOJIIO.
CryzaeHTaM NpONOHY€ETHCS BUBYMTH 3HAUEHHSI HOBUX CIIIB y KOHTEKCTI. [IpornoHoBaHi
3aBJIaHHS JIGKCUYHOT'O TUITY CHPUSIOTH PO3UIMPEHHIO Ta 3aKPIMJICHHIO 3arajlbHOTO U
(haxoBOro CIOBHUKA CTYACHTIB

MeToro HaBYaJbHOTO MOCIOHHWKA € O3HAHOMJIEHHS CTYJEHTIB (aKyJIbTeTy
¢dut0M0T1l Ta KYpHAIICTUKM 3 (DaxoBOIO JITEpaTyporo, (OpMYBAHHS JIEKCUYHHUX
HAaBUYOK, KPUTUYHOTO MUCJIEHHS, TBOPUYMX yMiHb. HaBuanbHUN MOCIOHMK MICTHUTH
BIIPAaBU TEPEATEKCTOBOIO Ta MICISITEKCTOBOrO xapakrtepy. Bonu, B cBow uepry,

HOIIiJIHIOTBCH Ha 3aBJAaHHA, SIK1 CHpSIMOBaHi Ha. DPO3YMIHHS _3MICMY mekcmy,

OPIEHMYBAHHSL 8 JZOZZ'KO-KOMI’IOSHMZ.IJHMX 36 ’}l31<ax, BUCTIOBJIEHHA 61ACHO20 CMABIIEHHA

00 meKkcemy, meopqo-ped)ﬂekmueﬂoeo xapakmepy, cpamamuirnoco ChnpAMYEAHHA.

OpnHak 3a3Ha4a€MO, IO OCHOBHOIO 33/]a4€I0 BCIX BIPAB € KOMYHIKAMUBHA CK1A00864.
VY 1poMy MOCIOHHMKY CTYJIE€HTaM MPOIOHYIOTHhCS 3aBIaHHS JJIS CaMOCTiMHOT

poGotn 3 Onokamu: 1 OJOK — HAa PO3YMIHHSI TEKCTY / KOMYHIKaTHBHI; 2 OJIOK —



rpaMaTuyHi / KOMYHIKaTUBHI; 3 OJOK — peQueKCUBHO-KpeaTUBHO-IHHOBAILIHO /
KOMYyHIKaTuBHI; 4 OJOK — pedaeKCUBHO-IHHOBAIIMHI-OHJIAaHOBI / KOMYHIKATUBHI .

3aBaaHHs 1 OJOKy CHpsIMOBaHI Ha PO3YMIHHSI TEKCTY-MOAYJs Ta Ha pediieKCUBHO-

KOMYHIKaTHUBHE BIITBOPEHHS 3aCBO€HOI 1H(QOpMallii; 3aB/laHHsd 2 GJIOKY CNpsSMOBaHI

Ha TIIOBTOPCHHA TI'paMaTHYHOTO MaTepiaJIy Ha OCHOBI TCKCTY-MOAYJISI Ta Ha

KOMYHIKaTHUBHE BIITBOPEHHS 3100yTUX 3HaHb; 3aBHaHHSA 3 OJOKY pedieKCHUBHO-

KOMYHIKaTUBHOTO XapaKTepy, CTyACHTaM MPOIMOHYIOThCS BIPABU HAa OCHOBI PI3HUX
IHHOBAIIITHO-KOMYHIKQTUBHUX TexHoyiorii (meranaB4yanHs, BYOD, Opikonax,
METOJ] TPOEKTIB, METOJ MOJCITIOBaHHS BHUCIOBIIOBAaHb, aHOTAIlll Ta3eTHUX Ta

KYPHAJIIbHHUX CTaTeﬁ), 3aBJaHHA 4 6JIOKV CHpSIMOBaHi Ha BHKOHAHHA BIIPAB

iHHOBaIliiHOrO Xxapaktepy Ha ruiargopmax British Council Ta TED Ed a cawme,

CTyZIEHTaM IPOINOHYETHCS BUKOHATH OHJIAWH-BIPAaBU, A€ BOHU 3MOXKYTbh MOKPALIUTH
CBO1 HABUYKHU MUCbMA, CIIyXaHHs, TOBOPIHHS Ta 0/ipa3y NEPEBIPUTH CBOI PE3yIbTaTH.

MeTtanaBuanHg (anrJj. Learning to Learn) — 1e npouec ananizy opraizaiii

HABYaHHS, CIOCOOIB JOCATHEHHS OCBITHIX pe3yJbTaTiB 1 OCOOMCTICHOI AMHAMIKU
UX A1 caMHM CTyJIeHTOM. MeTaHaBuaHHs Tiepefdadae camopedekciio CTyAeHTa
(cyO'ekTa OCBITH) CTOCOBHO HOTO HaBYaHHS, TOOTO BIH BYHTHCS HaBYaTHUCH,
pallioHaJIbLHO OPTraHi30BYBATH BJIACHY OCBITHIO TPAEKTOPIIO, CTABUTH aJCKBATHI LTI 1
yCIIIMIHO AocAraTy iX. ToOTO CTyAeHTH 3aAyMYIOThCS PO T€ SIK BOHM HABYAIOTHCS 1
oo s IbOTO TOTPIOHO 3pOOUTH 3 JIONIOMOTOK PI3SHOMAHITHUX OH-JIAMH
IHCTPYMEHTIB. |HIIUMH CJIOBaMHU, CTYAEHTH cCaml OI[IHIOIOTh CBOE HaBYaHHS Ta
pE3yNbTaTH HOTro (KOMYHIKATUBHUM XapaKTEPOM).

BYOD (anra. Bring Your Own Devices) - megaroriunuii NpuHIMI B OCHOBI
AKOTO JIEKUTh BUKOPUCTaHHS pPI3HOMAaHITHUX TaKeTiB (cMapT@oH, HOYTOYK,
IJIAHIIET), SIK1 € Y cTyAeHTa. Haromomryemo, 1o e npuitoM eKOHOMHUTh (hiHaHCOBI
BUTpaTH NpPHU TEXHIYHOMY OCHAIIeHH1 aynutopii. ['omoBHe, 3a0e3neuntu Baii-aii,
JOCTYIl 70 IHTEPHETY 1 3a3Jajeriib OOroBOPUTH 31 CTYIEHTaMH 3 SKOK METOIO

rajpkeT Oyjie BUKOPUCTAHUH.



bpikonax (¢pp. bricolage) — TepmiH, 1m0 BUKOPUCTOBYETHCA B PI3HUX
JUCIUIUTIHAX, B TOMY 4YHCIIl B 0Opa30TBOPYOMY MUCTEITBI 1 B JiTeparypi, 1 IO
O3HaYa€e CTBOPEHHs mpeaMera abo o0'ekTa 3 MIAPYYHUX MaTepianiB, abo BiacHe ILieu
npeamer abo o0'ekt. Hampukiian, B My3ulll - 1€ JIepeB'siHI JOXKHA a00 MUJIKa — B
AKOCT1 MY3UYHHMX IHCTPYMEHTIB; B 0Opa30TBOPYOMY MHUCTEUTBI - 30IpHI KOJaxi.
bpikonasxc 6 oceimi - 11le BAKOPUCTaHHS Il HABYAHHS BCHOTO, 1110 3aBrOJIHO, KPIM
CHelialbHO CTBOPEHUX IHCTPYMEHTIB Ha 3pa30K MiApyYHUKIB. bpikosep - 1e Toi, XTo
TBOPUTH CaM, CAMOCTIHHO, BUKOPHUCTOBYIOUHM MIAPYYHI 3aCO0U, HE BUKOPUCTOBYIOUH
KOIITH, TependadeHl HaByajlbHUM MponecoM. HalmpocTimuM mnpukiagoMm 1iei
TEXHOJIOT1I € JOCIHiI Ha ypoKax XiMii, KOJIM MpO 3aKOHHU XiMii Ta PI3HUX peakilii
CTYJI€HTH HE TUIbKM ONPAalbOBYIOTh TEOPETHYHO, a e W MOXYTh cami ILie

BUINpoOyBaTu. ICHye NBa BUIM I1i€l TE€XHOJOTii: 1 — OpaTu Te, 1O Mix pyKamu 1

BUKOPUCTOBYBaTH B IHIIIA SKOCTI; 2 — TBOPUTU HOBE 13 BXXKE€ BHUKOPHUCTAHOTO B
MUHYJIOMY.

Meton npoekTiB (aHria. Project Work) — oCHOBHOIO METOI0 BUKOPHUCTAHHS
METO/y MPOEKTIB B HaBYaHHI 1HO3EMHOi MOBHM € YITKE OBOJOJIHHA CTYyJIE€HTaMHU
KOMYHIKaTUBHOIO KOMIIETEHI[1€0, TOOTO MPAKTUYHOMY 3aCBOEHHIO 1HO3€MHOT MOBH.

B mOHSATTS KOMYHIKAaTMBHOI KOMIIETCHIIlT BXOJATh: * MOBHA KOMNEMeHyis -
CTBOPEHHSI MOKJIMBOCTI BUSIBY KOMYHIKATUBHUX YMIHb BUCOKOTO PIBHS y BCIX BHAAX
MOBJICHHEBOT JISJIBHOCTI: ay/IlIOBaHHS, TOBOPIHHS, YUTaHHS, Mepeka3 B Mexax
MOJIAHOT TEMU; ® JIIHSBICMUYHA KOMNemeHyisa - OBOJIOAIHHS CTyACHTaMU JEKCUKOIO 32
TEMOI0O B SKOCTI HEOOXIHOi OCHOBH [JJisi HAOyTTS MOBJICHHEBHX YyMiHb; *
COYIOKYTbMYpPHA  KOMNemeHyis - Hajg0aHHS 3HaHb TMpO KYyJIbTypy KpaiH
JIOCHIIPKYBAaHOI MOBH; * MemoOUYHA KOMHemeHyis - TPOSIBISIETbCS B YMIHHI
CaMOCTIMHO TpaltoBaTd 3 JOBIJIKOBOIO JIITEPATypolO, CaMOCTIHHO 3700yBaTu
HEO0OX1IHY 1H(pOpMAIlit0 3 PI3HUX Tany3ed 3HAHb.

KpiM Toro, mnpoekTHe HaBUYaHHSA CIHpUA€E: ¢ MIJBUILIEHHIO OCOOUCTOT
BIIEBHEHOCT1 YYHIB; * pO3BUBAa€ "KOMAaHIHHUHA NyX'", pO3BUBA€ KOMYHIKaOENbHICTh Ta

BMIHHSI CIHIBIpAIIOBaTH; ¢ 3a0e3Medyye MexaHI3M KPUTHYHOTO MMCIICHHS, BMIHHS



IIYKaTH UUISIXA BUPIIMIEHHS MpoO0JieMH; ¢ PO3BUBAE B CTYACHTIB JOCHIIHUIIBKI
BMIHHS.

Mu BUAUISIEMO HACTYMHI MPOEKTU: MPOSKTU-TIOBIIOMIIEHHS a00 JOCIITHUITBK]
npoektu (Information and Research projects); * npoekTtu-inteps'to (Survey projects);
* nnpoekT-BupoOHUTBO (Production projects); ® mpOeKTH-POJILOBI IrPHU Ta ApaMaTUYHI
BuctaBu (Performance and Organisational projects).

Meton moaenoBaHHsa BUCJaA0BIIOBaHbL (Method of Simulating statements)
— ued MeToJ BIIAPIBHAETHCS Bl BUKOPUCTaHHS 3arajllbHOBIJOMHUX JIOTIKO-
CUHTaKCUYHUX CXE€M THUM, LI0 CTYACHTHM camMi Ha OCHOBI PO3MOBHOIO TEKCTY
BUOYIOBYIOTH 3MICT 1 JIOTIKY CBOTO BHUCJIOBIIOBaHHA. HalmpocTtimiuMm mpukiaaoM
MOXXe OyTH Te, 110 CTYJAEHTaM MPOMOHYETHCS PO3MOBICTH MPO CTABJICHHS JI0 CIOPTY
YIeHIB iX ciMeHd, BHKOPHCTOBYHOUM ciioBa always, and, sometimes, but. 3Haroum
3HAUEHHS LMX CJIB, CTYJACHTH 0€3 OCOOJIMBUX 3YCWJIb BUKOHYIOTH II€ 3aBJIaHHS.
Takox TapHUM NOPUKIAAOM I[I€] TEXHOJOrI MOXXe OyTH CTBOPEHHS BHKJIaJaueM
AKOICh CHUTYyallli, & OAHOMY YYacHUKY MOTpiOHO abo MepeKoHaTH IHIIUX abo
PO3MOBICTH PO MEPEBATrH SIKOCh SBUIIA.

AHOTANisA ra3eTHOI YM KYPHAJIbLHOI CTATTi (aHIJ. Annotation) — razeTu i
KypHaIH, K 3aci0 MacoBoi iH(opMallli, Ay>Ke BaXKJIUB1 JUIsl CTYJIEHTIB B3araini, 1 Ha
3aHATTSIX AHIIINCHKOI MOBM 30KpeMa, TOMY IO MOJAI0Th aKTyalbHY 1H(QOpMaILilo,
iHPOpPMYIOUM TIPO BCE, L0 BIiAOYBAETHCS B CBITI 1 HABKOJO HAC, TaKUM YHHOM
MOTJIUOJIOI0YH 1 PO3IIUPIOIOYH CBITOTJISIT CTY/ICHTIB.

Po6orta 3 ra3zeTHOIO UM )KYpPHAIbHOIO CTATTEIO MOJUISETHCS Ha 3 eTaru:

1 eranm - pobora 3 razeTHo crTarTel0 A0 ii mpounTaHHs. CryaeHTam
MIPOIIOHYETHCS IEPETIISTHYTH BECh HOMED Ta3eTH 1 CKa3aTH, siIKi pyOpUKH BiH MICTHUTB 1
AK1 3 HUX MPUBEPHYJIM YBary, NOsiCHUTH YyoMy. {151 0OroBopeHHsI BUKOHAHOI poOOTH
MO>KHAa BUKOPHCTOBYBAaTH OMOPHI CXEMHU.

2 eram - oO3HallomyoBanbHe uyWTaHHA. Ha 1pomy eTami  CTyAeHTH
NeperiasgaTh Ty CTATTIO ra3eTH, sika NpUBEpHYyJa ixHio yBary. Ha npomy erarmi

po3riaay ra3eTHOI CTaTT1 MO)KHA BUKOHATH TaKl BIIpaBH:. BUSHAYHUTH 34 iJIIOCTpaLIiGIO,
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PO 110 PO3MOBIAETHCS B CTATTI; MPOYUTATH 3aroJIOBOK 1 MiA3arojoBOK 1 CKa3aTw,
npo mo Oyae T MOBa; MPOYMTATH NepIIuid ad3all 1 ckazaTd, Ky iH(popMarllio
nepesiae BCsl CTATTS; MPOYUTATH OCTaHHIM ab3all 1 Cka3aTd, SKAW 3MICT MOXE
nepeayBaTd MOMY; MpOYUTaTH mepiri ¢pa3u ad3aiiB 1 HABECTH T1 MUTAHHSI, 5Kl
OynyTh pO3TIAIAaTUCS B TEKCTi; 3HAWTH I1HTEpHAIlIOHAJIBHI CJOBa 1 3a HUMH
BU3HAYUTH TeMy TeKCcTy. Jlig mepeBipkM BHUKOHAHHS 3aBJaHHA MOXHa
BUKOPHUCTOBYBATU OMOPHI CXEMHU.

3 eran - pobora 3 Texkctom ctaTTi. [lomykoBe uuTanHsa. [ns 3xailicHEHHS
TAaKOr0 BUJlY YUTAHHS MPOIOHYIOTHCS 3aBJaHHS TUIY: 3HAWNTH BIJTNOBIb HA TUTAHHS:
KON BigOynacss monisi? ae BOHO BimOysiocsi? B sikid KpaiHi...? XTO MOro roJIOBHI
y4aCHUKH? B SIKOMY a03alll MICTHTbCS OCHOBHa nymka Tekcty? lleit Bunm pobortu
CIIpUsi€ IMIABUIICHHIO MOTHBAIll JO BHBUCHHS aHTJIINWCHKOI MOBHU 1 € €(PEKTHBHUM
3ac000M (pOpMyBaHHS IHIIOMOBHOI KYJbTYPOJIOTTYHOT KOMIIETEHIII].

PednekcuBHo-akTuBI3aiiHI BOpaBu 4 OJOKy, B CBOIO 4Yepry, TaKOX
MOJUISIOTHCS Ha:

v/ aymio-BIIpaBU Ha TOKpAICHHSA HaBMYOK muchkMa (professional profile,
post on a class forum, report and others);

v/ aymio-BIpaBM Ha MOKpamleHHS HaBUYOK ciyxanus ( for agreeing and
disagreeing, for asking a favour, for giving instructions and others);

v/ ay[io-BOpaBy Ha MOKPAIIEHHs HABUYOK roBopiHHs (the introduction of a
psychology lecture, the phone call from a customer, the conversation
between two old friend and others);

v’ Bilco-BIpaBM Ha MOKPAILCHHS HABUYOK TIOBOPIHHS, CIyXaHHs, IHCHMa,
aynitoBaHHs TmiepenOadaroth (stages: “Think”, “Dig Deeper” and
“Discuss).

Hanpukinii po06oTH HalarOThCS CIHUCKM PEKOMEHIOBAHOI Ta BUKOPUCTAHOT
JTEpATypH.

Honatku MicTaTh iH(oOpMariito (B TabIUISIX) CTOCOBHO OCHOBHMX AaCIIEKTIB

rpaMaTUKHU aHTJIIMCHKOI MOBH Ta Pi3HI CXEMHU.
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UNIT 1.

LANGUAGE AND MEDIA

Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Media 3MI

Mediator [locepenuuk

Language Moga

Refusal Binmoga

Transmitted [Tepenano

Appropriate Hopeunuii
Sociolinguist ColiomiHTBICT
Interactions Bzaemonii

Perceivable ToM, mo crpuitmaeTbes
Intervene Brpyuarucs

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to translate — nepexianatu (verb)
translation, translator, media, medium, mediator, mediated, communicate,
communication, communicative, community, spirit, spiritual, spiritualism, introduce,

introduced, introduction, appear, appearance.

Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

Media is a key term for the Toronto School of Communication Theory. It is a
plural form, derived from the Latin medium, which translates as "medium" or
"mediator." It means a substance through which force or any other effect is
transmitted; it is mainly used in the context of spiritualism and a number of spiritual
and esoteric practices. This does not mean at all that in this case one should refuse to
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translate media into Ukrainian, especially since the translation of media as a means of
communication is not only correct, but also entered the Ukrainian language back in
the 1960s, when the refusal to translate and, accordingly, the introduction of English
media into the Ukrainian language as Ukrainian “media” simply could not have
occurred to anyone. Currently, means of communication are a broad concept that
includes the whole set of technological means and communication techniques that
serve to convey an information message to a specific consumer in one form or
another: text, music, image. As for the term "media" introduced into Ukrainian
language - and this required the appropriate financial resources and political influence
- as evidenced by the appearance in Ukrainian universities of the departments, in the
name of which this word appears - it is more often part of such new formations as
media text, mass media, media space, media competence, media data, media
communication, media addiction, new media, alternative media, social media, and so
on. Due to their initial obscurity, they create difficulties for the people who use them
to understand the objects they are talking about. It is not surprising that people who
do not know English well and are poorly versed in communication issues often
uncritically combine the word "media" into a single whole with such concepts as
mass media, telecommunications.

Media language has always attracted the attention of linguists, particularly
applied linguists and sociolinguists. There are four practical and principled reasons
for this interest.

First, the media provide an easily accessible source of language data for
research and teaching purposes. Second, the media are important linguistic
institutions. Their output makes up a large proportion of the language that people
hear and read every day. Media usage reflects and shapes both language use and
attitudes in a speech community. For second language learners, the media may
function as the primary or even the sole source of native-speaker models. Third, the
ways in which the media use language are interesting linguistically in their own right;

these include how different dialects and languages are used in advertising, how
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tabloid newspapers use language in a projection of their assumed readers' speech, or
how radio personalities use language and only language to construct their own
images and their relationships to an unseen, unknown audience. Fourth, the media are
important social institutions. They are crucial presenters of culture, politics, and
social life, shaping as well as reflecting how these are formed and expressed. Media
‘discourse’ is important both for what it reveals about a society and for what it
contributes to the character of society.

Language and media have been central to the mediation of social relations of
all sorts throughout millennia, from the earliest cuneiform to LOL cats and the meme,
making their relationship of interest across subfields of anthropology. But as objects
of study, questions emerge, both of type and of scale, regarding what counts as
language and what counts as media. All linguistic interactions are mediated in some
way. Signs of spoken language are perceivable through the medium of vibrating air, a
medium often excluded when considering “media.”

If it is unusual to consider vibrating air a “medium,” what of the differences
between a note on a bar napkin and news broadcast? Both convey linguistic messages
beyond the limits of physical co presence through visual media, but clearly mobilize
social orders of different scales. And what counts as language? Is language speech?
Languages of the Deaf prove otherwise, as they are also complete linguistic systems
operating within a visual-manual modality. Speech is language, but language is more
than speech. While spoken language has often been privileged within linguistics at
the expense of other modalities, language has alternately been a metaphor (“visual
grammar,” “the language of film,” etc.) or simply left unexamined within scholarship
on visual and aural media forms.

This bibliography brings together studies adopting theoretical and
methodological approaches including linguistic  anthropology, variations
sociolinguistics, sociology of language, media and discourse studies that address the
study of language and media, media here understood as textual (writing, print), aural

(radio, music, sound), visual (television, film), and digital (computer-mediated
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communication), and that address questions such as the following: What are the

affordances and constraints of different media for linguistic expression? How do

media figure into the standardization of linguistic norms? Despite expectations to the

contrary, the spread of radio broadcasting did not erase regional linguistic variation in

the 20th century. Whether and how new communicative technologies intervene in

contemporary processes of linguistic innovation is a promising arena for research.

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

Affordance Sk 3aci6
Constraint [TociGHuK

As a means of JlocTynHicTh
Assumed OOmexeHHs
Manual [IpunyckaeTbcs

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct

false ones.

1. Speech is language, but language isn’t more than speech.

2. Media language has always attracted the attention of linguists, particularly
corrective linguists.

3. The introduction of English media into the Ukrainian language as Ukrainian
“media” simply could not have occurred to anyone.

4.  For second language learners, the media may function as only the additional
source of native-speaker models.

5. All linguistic interactions are mediated in some way.
1 2 3 4 5
F F T F T

Exercise 6. Combine the beginning and the end of the sentence.
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Despite expectations to the contrary,

is not only correct, but also entered the

Ukrainian language back

Media ‘discourse’ is important both for

who use them to understand the objects

they are talking about.

Especially since the translation of media

as a means of communication

vibrating air, a medium often excluded

when considering “media.”

Signs of spoken language are perceivable

through the medium of

the spread of radio broadcasting did not
erase regional linguistic variation in the

20th century

Due to their initial obscurity, they create

difficulties for the people

what it reveals about a society and for
what it contributes to the character of

society

Exercise 7. Match the numbers to the letters:

1. media a. a means of effecting or conveying
something

2. medium b. an electronic system of transmitting
transient images of fixed or moving
objects together with sound

3. mediator c. one that mediates between parties at
variance

4. television d. the process, art, or business of
making movies

5. film e. a channel or system of
communication, information, or
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entertainment— compare

Exercise 8. Answer the questions.

1. How do media figure into the standardization of linguistic norms?

2. Does Media usage reflect and shape language use or attitude in a speech
community?

3. There are 15 new formations of “media” in Ukraine, aren’t they?

4. Is Media ‘discourse’ important for what it reveals about a society?

5. What can you say about linguistic interactions?

Exercise 9. Ask your own questions (5).

1.
2
3
4.
5
Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:

Language media, dialect, linguistic, to mobilize.

Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.

Kobzar (literally the ‘kobza player’ or ‘minstrel’). Originally the title of

the first collection of poems by Taras Shevchenko, consisting of eight poems,

mainly Romantic ballads, published by P. Martos in Saint Petersburg in 1840.

The title has, with time, been applied to Shevchenko's poetic works in general.

It has acquired a meaning symbolic of the Ukrainian literary and national

rebirth because of the national spirit of Shevchenko's poetry and of the fact that

two other editions of his works incorporating the title ‘Kobzar’ but including

newer works appeared during his lifetime: Chyhyrynskii Kobzar i
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Haidamaky (The Chyhyryn Kobzar and Haidamaky, Saint Petersburg, 1844)
and Kobzar Tarasa Shevchenka (The Kobzar of Taras Shevchenko, Saint
Petersburg, 1860). Shevchenko's exile, when he was forbidden to write, and the
strict censorship of his poetry made it impossible for a complete edition of his
works to appear until after his death. Subsequently many editions
of Kobzar were published, each of which included previously unpublished
poems. The most notable are the Osnova (1861-2) and D. Kozhanchikov
(1867) editions.

Attempts at publishing a complete and definitive version resulted in the
five-volume Kyiv—Leipzig edition (1918-21); and the first ‘full’ edition in 14
vols (vols 2-15), edited by Pavlo Zaitsev and published by the Ukrainian
Scientific  Institute in  Warsaw (1934-7, in 14 vols published
by Mykola Denysiuk Publishers, Chicago, 1959—-61). In Soviet Ukraine there
appeared a censored jubilee edition (edited by Volodymyr Zatonsky, Andrii
Khvylia, and Yevhen Shabliovsky, 2 wvols, 1935, 1937) and an equally
‘selected” academic edition (edited by Oleksander Korniichuk, Pavlo
Tychyna, Maksym Rylsky, et al, 5 vols, 1939). During the Second World War a
jubilee edition under Leonid Biletsky's editorship had been prepared, but only
one volume appeared, in 1942 in Prague; the remaining volumes were issued as
a revised edition in Winnipeg (4 vols, 1952—4). A full but censored Soviet 10-
volume academic edition was published under the editorship of Oleksander
Biletsky (1949-53). It was not until the six-volume collected works of Taras
Shevchenko were published in Kyiv in 1964 that the first full, uncensored
edition of Shevchenko's poetry appeared in Soviet Ukraine.

Kobzar has been translated into all of the world's major languages. The
most comprehensive English version appeared in Canada as The Poetical
Works of Taras Shevchenko: The Kobzar (translated by Constantine
Andrusyshen and Watson Kirkconnell, Toronto 1964).
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Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional
chart:
This text / story is devoted to ...
At the beginning it describes ...
Then we get to know ...
Finally it says ...

It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.

Exercise 14. Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare

a small video clip by your own gadget. The themes are the next: “Ukrainian
language in my everyday life”, “Different languages of Media”, “New

formations of Media”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and

make the annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge

and results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,

despite.

Exercise 17.Learn how to write a professional profile. Follow this link and
do the preparation task first. Then read the text and tips and do the exercises. At
the end of each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of

it and be ready to send all screenshots via e-mail.
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https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-b1/a-

professional-profile

Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for
agreeing and disagreeing and practise saying the useful phrases.

Do the preparations exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be

ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/intermediate-b1/agreeing-

disagreeing

Exercise 19.Follow this link and listen to a conversation at a chemist's to
practice and improve your listening skills. Do the preparation task first. Then
listen to the audio and do the exercises. At the end of each task push “finish”
button to see the result, make a screenshot of it and be ready to send all
screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b 1/at-the-

chemist

Exercise 20.Follow this link. Watch video “Three anti-social skills to
improve your writing - Nadia Kalman” as many times as you need. Make sure
that you are through all stages: “Think”, “Dig Deeper” and “Discuss”. All
necessary translations and thoughts you are welcome to take down into your

copy-book.

https://ed.ted.com/lessons/three-anti-social-skills-to-improve-your-writing-

nadia-kalman
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UNIT 2.

UKRAINIAN LITERATURE MASTERPIECES IN ENGLISH

Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Masterpiece [lenesp

Fiction XyaoKHs JliTeparypa
Inferior HenosHomiHHUM
Brilliant brinckyunit
Avant-garde ABaHrapn

Identity OcobucTicTthb
Convergence KoungepreHiis
Beehive Bynuxk

Heritage Cnanmuna
Abandoned [HoxunyTHii

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to discover — nocnimxyBatu (verb)
discovery, view, overview, poet, poetry, write, writer, writings, read, reader,
metaphor, metaphorical, live, lives, East, Eastern, occupy, occupied, intellect,

intellectuals, image, imagery.

Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

Ukrainian fiction is still a terra incognita for many reading people worldwide.
For one thing, most people outside of Ukraine simply don't speak the language. And
there's also a post-colonial bias against Ukraine: many think that its literature is

simply a part of Russian culture, and inferior in quality. But they're wrong.
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Ukraine has a unique and distinguished literary tradition. Andrukhovych,
Zhadan, Zabuzhko, Prokhasko, I1zdryk, Vynnychuk are already living legends; Savka,
Kiyanovska, Kalytko, Rafeenko, Sofiya Andrukhovych, Bondar, Maljartschuk,
Deresh, Lyubka, Sniadanko, Lutsyshyna, Dnistrovyi, Tsilyk, Babkina and many other
writers in their 30s and 40s show variety of style, topics and taste.

Not all of them can be read in English, however — at least, not yet. But if you'd
like to discover Ukraine's literature for yourself, these English translations are a great
place to start.

The following brief overview can give you an idea of what you can be reading

in English today.

Serhiy Zhadan began his career as a brilliant poet. His verses in 1990
revolutionized Ukrainian poetry: they were less sentimental, reviving the style of
1920s Ukrainian avant-garde writers like Semenko or Johanssen.

Zhadan's writings drew upon his homeland.: the industrial landscapes of East
Ukraine.

His style, meanwhile, switches between street slang and explosive (often
religious) metaphors that hypnotize his readers. His prose is laconic and dynamic,
less metaphorical than his poetry - but again focused on the lives of the
"forgotten", mostly young people in Eastern Ukraine.

Voroshilovgrad (the Soviet name for Luhansk, now occupied by pro-Russian
separatists and Russian troops) tells a story of a young man called Herman who left
his home city Starobilsk (in the Luhansk region) but who has to come back to his
native lands to protect something that belongs to him. And maybe to protect himself
and his identity too.

Oksana Zabuzhko is one of the most read Ukrainian intellectuals and writers.
She combines fiction with her own unique imagery, style, and philosophical ideas.
This convergence of artistry and intellectuality distinguishes her writing among

Ukrainian authors.
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Zabuzhko's fight for women's emancipation is no less important for her than
her fight for the emancipation of Ukrainian culture from Russian and Soviet dogmas.
Her discourse is feminist and post-colonial; she combines feminism with patriotism
in a way that would probably astonish some Western readers; it is difficult to classify
her writings within the standard left vs. right political divide.

Museum of Abandoned Secrets is, perhaps, the most epic novel written by
Zabuzhko — perhaps, in scope, the most epic in recent Ukrainian literature. It travels
between different epochs (World War 1II, Stalinist USSR, and contemporary Ukraine)
and explores questions about how Ukraine can remember its past, and how it can
revive its national culture after decades of cruel oppression from totalitarian regimes.

A novel about how Ukraine can remember its past, and how it can revive its
national culture after decades of cruel oppression.

Yuri Andrukhovych is another iconic personality in contemporary Ukrainian
literature.

One of the founders of the Bu-Ba-Bu group in late 1980s (Bu-Ba-Bu stands for
"Burlesque, Balagan (chaos), Buffoonery), together with Oleksandr Irvanets and
Victor Neborak, he was among those who gave new life to a still-emerging Ukrainian
literature. Bu-Ba-Bu marked a serious breakaway from socialist realism — the
"official" genre of Soviet Ukraine — and from the 19th century focus on the suffering
of the "common people". Instead, it focused on provocative humor and satire,
narratives focused on the writer's subjective experience, bold riffs on cultural clichés,
etc.

Perverzion is certainly among Andrukhovych's best novels. It tells a story of a
Ukrainian artist Stas Perfetskyi who travels to Venice for an art festival and finds
himself involved in bizarre, mystical adventures. The novel gives a sense of how
Ukrainian literature regarded itself in the mid-1990s: keen on engaging with Europe
and its cultural heritage, and keen on developing new narratives and imagery.

Ukrainian literature is keen on engaging with Europe and its cultural heritage,

and keen on developing new narratives and imagery.
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Andrey Kurkov is, perhaps, the most well-known Ukrainian writer outside of
Ukraine. He's more famous internationally than he is domestically. He writes in
Russian , but considers himself a Ukrainian author; he has openly defended Ukraine
during the Euromaidan and the fight against Russian aggression. He is also among
leading figures of the Ukrainian branch of the PEN-club, an international association
of writers.

The Grey Bees is his newest novel, which will soon appear in English. It is set
in modern Ukraine during the war in the East and Russian occupation; it tells the
story of an ordinary beekeeper who travels across the frontline with his beehives.

The Grey Bees is set in modern Ukraine during the war in the East and
Russian occupation, it tells the story of an ordinary beekeeper who travels across the

frontline.

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

Keen on OO6pa3HICTh
Engage with VYnepenxeHicTh
Bias 3axoIII0BAaTUCh
Verse Bzaemoniaru 3
Imagery Bipm

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct false ones.

1. It tells the story of an usual beekeeper who travels around the frontline with his
honeycombs.

2. She combines feminism with sexism in a way that would probably merry some
Western readers.

3. The following brief overview can give you an opinion of what you can watch
in English theatres today.

4. Ukrainian fiction is still a terra incognita for many reading people worldwide.

5. Ukrainian literature is keen on engaging with Europe and its cultural heritage.
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Exercise 6. Combine the beginning and the end of the sentence.

It is set in modern Ukraine during

less metaphorical than his poetry.

It focused on provocative humor and

satire, narratives focused on

Russian culture, and inferior in quality.

His prose is laconic and dynamic,

the war i1n the East and Russian

occupation

But if you'd like to discover Ukraine's

literature for yourself,

these English translations are a great

place to start.

Many think that its literature is simply a
part of

the writer's subjective experience, bold

riffs on cultural clichés.

Exercise 7. Match the numbers to the letters:

1. metaphor

a. a writing that formulates a

concentrated imaginative awareness of
experience in language chosen and
arranged to create a specific emotional
response through meaning, sound, and

rhythm

2. verse

b. an invented prose narrative that is

usually long and complex

3. poetry

c. figure of speech in which a word or

phrase literally denoting one kind of
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object or idea

4. cliché d. the idea expressed by it

5. novel e. metrical writing distinguished from
poetry especially by its lower level of

intensity

Exercise 8. Answer the questions.

1. How many Ukrainian poets and writers have been translated into English?

2. Was the the Bu-Ba-Bu group founded at late 1980s or in the mid-1990s?

3. Oksana Zabuzhko is one of the most read Ukrainian intellectuals and writers,
isn’t she?

4. Can Kurkov’s works revive our national culture after decades of cruel
oppression?

5. What writer began his career as a brilliant poet?

Exercise 9. Ask your own questions (5).

A I

Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:

Fiction, writing, heritage, identity.

Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.
Lesya Ukrainka (her true name was Larysa Kosach-Kvitka) was a fin-de-
siccle Ukrainian writer and one of thekey modernizers of Ukrainian literature of the

late 19th - early 20th century. The only woman in the Ukrainian pantheon of
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literature (which also includes Taras Shevchenko and Ivan Franko), Lesya Ukrainka
was, perhaps, the most philosophical among the three. She is also one of the
"mothers" of Ukrainian feminism.

Her writing is definitively centered upon great topics of European culture :
early Christianity and the Roman Empire (Rufin and Priscilla), ancient Troy
(Cassandra), the Don Juan legend (Kaminnyi Hospodar, The Stone Master) and
many others. Even as it is grounded in history, however, Ukrainka's writing is
directly relevant to modern Ukraine. Cassandra, for example, is a story about how a
person willing to tell an uncomfortable truth is marginalized by her own community:

a brief parable against contemporary populism.

Forest Song (Lisova Pisnia), meanwhile, finds its sources not in European
history, but in Ukrainian folklore. It is magical and beautiful, mystical and lyrical:
you don't just read it, you feel it, breath it, and drink it in.

Forest Song is magical and beautiful, mystical and lyrical: you don't just read
it; you feel it, breathe it, and drink it in.

Taras Prokhasko is one of Ukraine's most enigmatic writers. A biologist by
education, he writes his texts as if they were penetrating into the very mysteries of
life. He sits comfortably in the tradition of Western mystical writers like Meister
Eckhart, and among European fin-de-si¢cle poets like Hofmannsthal, and in the
Frenchnouveau roman tradition with its non-linear structures and broken narration.

Unsimple tells a story of strange people living through wars - but "story" is
hardly a proper word for this text. It is closer to a meditation, or a prayer.

It should be read silently, and slowly.

Unsimple is closer to a meditation, or a prayer. It should be read silently, and
slowly

Mykhailo Kotsiubynskyi set the heritage of European culture in a local
Ukrainian context. This early 20th century novella about the traditional customs and
legends of hutsuls in the Carpathian Mountains has become famous all over the world
thanks to a movie by the same name filmed by Sergey Paradzhanov in 1964.
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“Shadows” has become famous all over the world thanks to a movie by the
same name filmed by Sergey Paradzhanov in 1964.

For is efforts, Paradzhanov was persecuted by the Soviet authorities, along
with dozens of other representatives of the Ukrainian intelligentsia.

If you find this movie astonishingly beautiful (as we do), read the book it was
based on — and you'll find it no less powerful. “Shadows " tells a love story — a kind
of hutsul Romeo and Juliet about two young lovers whose families are at odds with
each other, and that ends tragically. Its plot is charming and beautiful, but it

alsodetails the hutsul life, its myths and legends, its magic, tenderness and cruelty.

Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional
chart:
This text / story is devoted to ...
At the beginning it describes ...
Then we get to know ...
Finally it says ...

It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.

Exercise 14. Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare

a small video clip by your own gadget. The themes are the next: “Ukrainian
fiction in my life”, «Different genres and their characteristics”, “Styles of

Literature”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and

make the annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

28



Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge

and results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,

despite.

Exercise 17. Learn how to write a post on a class forum. Follow this link
and do the preparation task first. Then read the text and tips and do the
exercises. At the end of each task push “finish” button to see the result, make a
screenshot of it and be ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-b1/a-class-

forum

Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for asking a
favour and practise saying the useful phrases.

Do the preparation exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be
ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/intermediate-b1/asking-

favour

Exercise 19.Follow this link and listen to the phone call from a customer to
practise and improve your listening skills. Do the preparation task first. Then
listen to the audio and do the exercises. At the end of each task push “finish”
button to see the result, make a screenshot of it and be ready to send all
screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b1/a-phone-

call-from-a-customer
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Exercise 20.Follow this link. Watch video “10 ways to have a better
conversation - Celeste Headlee” as many times as you need. Make sure that you
are through all stages: “Think”, “Dig Deeper” and “Discuss”. All necessary

translations and thoughts you are welcome to take down into your copy-book.

https://ed.ted.com/lessons/10-ways-to-have-a-better-conversation-celeste-

headlee
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UNIT 3.
OUR UNIVERSITY

Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Graduates Bunyckauku
Literacy ['paMOTHICTB
Obtain Otpumatu
Chair Kadenpa
Appointed [TpusnayeHuit
Thesis Huceprartis
Master OnanyBatu
Master Marictp
Compete 3maratucs
Applicant AOITYpieHT

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to open — Binkpusatu (verb)
opened, opening, graduate, graduates, high, higher, educate, education, create,
creating, organize, organized, reorganized, study, studying, studies, build, building,

skills, skilled, head, headed, develop, development, research,researcher.

Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

Teacher education has a long history in Kirovohrad region. As far back as 1881
the additional VIII-th teacher training class was opened at the Public Girls'
Gymnasium of Yelysavethrad town (Zhinocha Himnaziya). Its graduates used to

nn

become primary school teachers or engaged in ""free teaching"". At the beginning of
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the XX century a people's teacher could also get education at teacher training courses
or seminary.

The first real step to creating a higher pedagogical institution on Yelysavethrad
land was opening on 1 June 1921 of Higher Teacher Training Courses that prepared
primary schools teachers. The fight against illiteracy expanded in the region then,
there was a lack of teachers in schools, so teacher training courses graduates worked
not only on the primary level, but often became the teachers of all high school
subjects, they also did a large community and educational work among the
population.

In 1925 Teacher Training Courses were reorganized into Zinovyevsk
Pedagogical College, which continued to train teachers for primary schools. There
was a lack of money, equipment, studies. In 1927 the Pedagogical College obtained a
building of the former Girls’ High School, which became home for many generations
of graduates of our university.

On 1 September 1939 along with the Teachers’ Institute, Pedagogical Institute
was being restored too. It consisted of three departments: Physics and Mathematics,
Geography, Language and Literature with Russian and Ukrainian ones. In pre-war
years the Kirovohrad Institute had grew into a large educational complex, consisting
of full-day and part-time Pedagogical and Teachers’ Institutes and Extension
Teachers' Institute. 12 research chairs worked there with 62 persons of the faculty.
The Institute had one academic building, 5 laboratories, 9 studies, library with 80
thousand volumes, a botanical garden with a green-house, and 3 workshops.
Moreover, the Workers’ Department worked at the Institute. From 1929 to 1941
Pedagogical and Teachers’ Institutes of Kirovohrad trained 2025 highly skilled

school teachers.

Sydor Karpovych Korolyuk was appointed for a post of Director and headed
the Institute since 1936. Not later than on March 25 1944 classes started, 382 students
were welcomed again. There was a lack of qualified teachers; repressions had a great

impact too. Yet for the first time a small body of teachers and researchers had formed
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in the Institute then. The following people worked there: Doctor of Mathematics -
Livshyts, four associate professors and candidates of science, two senior teachers
committed to defending thesis.

The Institute was developing, the number of departments and chairs was
growing, and the quality of education and training was improving too. In 1956 the
Physical Education Teachers’ Training College became the Physical Education
Department of the Institute. In 1959 the Pedagogy Department started its work,
training elementary school teachers with higher education. In 1962 the English
Language Department opened, and in 1967 — the Music and Pedagogy Department.
The History Department resumed their work since September of 1978.

In the early 70's nearly 4 thousand students were mastering teaching profession
in Kirovohrad State Pedagogical Institute. In 1978 Oleh Yevhenovych Polyarush
became the Rector of the Pedagogical Institute, who remained in office for a quarter
of a century. The rapid development of a small provincial institute and its
transformation into a true scientific and educational center of the region was
confirmed in 1982 when the Institute staff won the Socialist Competition among
Higher Pedagogical Institutions of the USSR.

In the mid 90's the Pedagogical Institute enters the new frontiers of its
progress. There was created Educational and Scientific Production Complex
"“Continuing Education”, which included the best secondary education
establishments of the region, the regional branch of the Small Academy of Sciences
began their work, Master’s Degree Programme was originated. In April 4, 1997 by
the decree of the Cabinet of Ministers of Ukraine, Kirovohrad State Pedagogical
Institute was granted the status of the State Pedagogical University. This event
marked a new phase in the history of the higher pedagogical establishment in
Kirovohrad.

From May 2003 till April 2005 the rector’s post was occupied by the Doctor of
Pedagogy, Professor Valeriy Viktorovych Radul.
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In November 2005 the Doctor of Philology, Professor Hryhoriy Dmytrovych

Klochek, was elected to be the rector of the University. In December 2010 Professor

Vitaliy Ivanovych Zavina was elected to be a rector, but he tragically died. In July

2011 the Doctor of Philology, Professor Oleh Anatoliyovych Semenyuk became a

rector of Kirovohrad State Pedagogical University.

Nowadays, the aim of educational activities of the Volodymyr Vynnychenko

Centralukrainian State Pedagogical University is training a new generation of

professionals with educational level, worthy of the best universities in the world.

They can work in conditions of Ukraine's integration into the global community and

compete in the global labor market. In recent years the University has met wide

recognition and prestige among applicants, teaching and research community.

ones.

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

Originate [ligTBEpAUTH
Department 3alimaTucs
Recognition Kadenpa
Engage in Bunukartu
Confirm in Buznanus

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct false

. From May 2003 till April 2005 the rector’s post was occupied by the Doctor of

Pedagogy, Professor Valeriy Viktorovych Radul.

. In December 2010 Professor Vitaliy Ivanovych Zavina was elected to be a

rector, but he tragically died.
In recent years the University has become the least prestigious among

applicants.

. The first real step to creating a higher pedagogical institution on Yelysavethrad

land was opening on 1 June 1881.
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5. In 1982 a small provincial institute was recognized as the biggest on the

territory of the former USSR.

1 2

T T F

F

Exercise 6. Combine the beginning

and the end of the sentence.

The Institute was developing, the

number of departments and

get education at teacher training courses

or seminary.

At the beginning of the XX century a

people's teacher could also

mastering promising modern
professions and unforgettable student

years!

From 1929 to 1941 Pedagogical and

Teachers’ Institutes of Kirovohrad

chairs was growing, and the quality of

education and training was improving

too.
European educational standards, the | dormitories were being built.
latest teaching methods,
The Institute was expanding, new | trained 2025 highly skilled school

academic buildings,

teachers.

Exercise 7. Match the

numbers to the letters:

1. Dormitory

a. the field of study that deals mainly
with methods of teaching and learning

in schools

2. Rector

b. relating to, or befitting a teacher or

education

3. Pedagogical

c. a large room containing numerous

beds
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4. Educational d. something (such as a sport or
technique) that may be studied or

learned like systematized knowledge

5. Science e. the head of a university or school

Exercise 8. Answer the questions.
1. How many faculties of our university do you know?
Were there 12 or 23 research chairs on 1 September 19397
In 1963 the English Language Department started its work, didn’t it?

el

Wasn’t our university granted the status of the State Pedagogical University by
the President’s Decree?

5. What can you say about today’s life at the university?

Exercise 9. Ask your own questions (5).

AR I

Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:

Simultaneously, Military Chair, Labour Market, Provincial Institute

Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.

The central region of Ukraine constantly lacked senior forms teachers of
seven years study schools. The reorganization of the educational system, which
began in 1929, led to the formation of the first departments within the Pedagogical
College, which marked the beginning of its transformation into a social education

institute with a three-year term of study.
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In 1933 the Social Education Institute reorganized into the Pedagogical
Institute with the departments of Physics and Mathematics and Chemistry and
Biology available for four years education term. The number of teachers increased
to 32, 7 chairs were in work. In 1935 the Teachers' Institute with two-year study
term formed at the Pedagogical Institute of Kirovohrad. At that moment there were
9 chairs, employing 54 teachers. In July 1937 Kirovohrad Institute simultaneously
graduated students of both Pedagogical and Teachers' Institutes, and early sent the
third year study students to work. 508 required qualified teachers of mathematics,
chemistry and biology, natural history and geography were sent to the regional
schools.

In September 1937, the third department - Language and Literature, with two
pisions: Russian and Ukrainian — was organized at the Teachers’ Institute. At that
time 530 students studied there. Studies and educational work was being provided
by 10 chairs: Physics, Mathematics, Natural Sciences, Chemistry, Pedagogy,
Geography, Military and Physical Training, Russian Language and Literature,
Ukrainian Language and Literature. There were founded 9 education classrooms, 5
laboratories. The Institute was growing, the number of students and teachers was
increasing, and the material and technical resources were improving.

The Institute was expanding, new academic buildings, dormitories were being
built. Laboratories continued to open. Great contribution to the development of the
Pedagogical Institute had been made by its rector Fedir Hnatovych Ovcharenko,
who began working in 1967. His life motto was the service to the people and the
chosen profession.

Since 1921 to the present day, Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian
State Pedagogical University has always had a special attitude of teachers and staff
to its mission - not only to train highly qualified specialists, but also to be a center of
educational activities. Currently, Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State
Pedagogical University is an authoritative institution in the system of higher

education of Ukraine, which trains specialists in pedagogical and prestigious

37



classical specialties; has glorious cultural and educational traditions and creates
unique opportunities for self-realization of young people in cognitive, scientific,
social and other spheres of activity. Those who want to get an education at our
university are guaranteed a strong professional training, European educational
standards, the latest teaching methods, mastering promising modern professions and

unforgettable student years!

Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional
chart:
This text / story is devoted to ...
At the beginning it describes ...
Then we get to know ...
Finally it says ...
It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.

Exercise 14. Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare

a small video clip by your own gadget. The themes are the next: “My university
life”, «Different faculties of the university”, “Faculty of Philology and

Journalism”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and

make the annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge

and results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,
despite.
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Exercise 17.Learn how to write a report. Follow this link and do the
preparation task first. Then read the text and tips and do the exercises. At the
end of each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it
and be ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-b1/a-report-

on-a-student-meeting

Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for
apologising and practise saying the useful phrases.

Do the preparation exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be
ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/pre-intermediate-

a2/apologising

Exercise 19.Follow this link and listen to a team meeting about diversity to
practise and improve your listening skills. Do the preparation task first. Then
listen to the audio and do the exercises. At the end of each task push “finish”
button to see the result, make a screenshot of it and be ready to send all
screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b 1/a-team-

meeting-about-diversity
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Exercise 20. Follow this link. Watch video “The benefits of good posture -
Murat Dalkilin¢g” as many times as you need. Make sure that you are through all
stages: “Think”, “Dig Deeper” and “Discuss”. All necessary translations and

thoughts you are welcome to take down into your copy-book.

https://ed.ted.com/lessons/the-benefits-of-good-posture-murat-dalkinic
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UNIT 4.

WHAT IS JOURNALISM?

Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Journalism Kypnanictuka
Website Beb6caiit
Magazine Kypnan
Enterprise [TinnpueMcTBO
Editorials Penakmiiiai ctarri
Interview [aTep’BIO
Investigation JlocmiKeHHSI
Degree Cryninb
Employer Po6oronasenn
Range PiBenb

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to distinguish — po3pizustu(verb)
distinguished, identify, identifiable, journalism, journalist, story, stories, cover,
uncover, sign, signed, unsigned, observe, observation, observing, count, encounter,

employ, employer, employment.

Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

Journalism is the activity of gathering, assessing, creating, and presenting
news and information. It is also the product of these activities.

Journalism can be distinguished from other activities and products by certain
identifiable characteristics and practices. These elements not only separate journalism

from other forms of communication, they are what make it indispensable to
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democratic societies. History reveals that the more democratic a society, the more
news and information it tends to have.

Journalism is a form of writing that tells people about things that really
happened, but that they might not have known about already. People who write
journalism are called "journalists." They might work at newspapers, magazines,
websites or for TV or radio stations. The most important characteristic shared by
good journalists i1s curiosity. Good journalists love to read and want to find out as
much as they can about the world around them.

Journalism comes in several different forms:

I. News

A. Breaking news: Telling about an event as it happens. B. Feature stories: A
detailed look at something interesting that's not breaking news. C. Enterprise or
Investigative stories: Stories that uncover information that few people knew.

I1. Opinion

A. Editorials: Unsigned articles that express a publication's opinion. B.
Columns: Signed articles that express the writer's reporting and his conclusions. C.
Reviews: Such as concert, restaurant or movie reviews.

Online, journalism can come in the forms listed above, as well as: Blogs:
Online diaries kept by individuals or small groups. Discussion boards: Online
question and answer pages where anyone can participate. Wikis: Articles that any
reader can add to or change.

The best journalism is easy to read, and just sounds like a nice, smart person
telling you something interesting.

II1. Reporting

How do you get the facts for your news story? By reporting!

There are three main ways to gather information for a news story or opinion
piece: Interviews. Talking with people who know something about the story you are
reporting. Observation: Watching and listening where news is taking place.

Documents: Reading stories, reports, public records and other printed material.
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The people or documents you use when reporting a story are called your
"sources". In your story, you always tell your readers what sources you've used. So
you must remember to get the exact spelling of all your sources' names. You want
everything in your story to be accurate, including the names of the sources you quote.

Often, a person's name is not enough information to identify them in a news
story. Lots of people have the same name, after all. So you will also want to write
down your sources' ages, their hometowns, their jobs and any other information about
them that is relevant to the story.

Whenever you are interviewing someone, observing something happening or
reading about something, you will want to write down the answers to the "Five Ws"
about that source: Who are they? What were they doing? Where were they doing it?
When they do it? Why did they do it?

Many good reporters got their start by keeping a diary. Buy a notebook, and
start jotting down anything interesting you hear, see or read each day. You might be
surprised to discover how many good stories you encounter each week!

IV. Writing

Here are the keys to writing good journalism: Get the facts. All the facts you
can. Tell your readers where you got every bit of information you put in your story.
Be honest about what you do not know. Don't try to write fancy. Keep it clear.

Start your story with the most important thing that happened in your story. This
is called your "lead." It should summarize the whole story in one sentence.

From there, add details that explain or illustrate what's going on. You might
need to start with some background or to "set the scene" with details of your
observation. Again, write the story like you were telling it to a friend. Start with
what's most important, then add background or details as needed.

When you write journalism, your paragraphs will be shorter than you are used
to in classroom writing. Each time you introduce a new source, you will start a new

paragraph. Each time you bring up a new point, you will start a new paragraph.
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Again, be sure that you tell the source for each bit of information you add to the
story.

Commas go inside the closing quote mark when you are providing attribution.
Sometimes, you can "paraphrase" what a source says. That means that you do not use
the source's exact words, but reword it to make it shorter, or easier to understand.
You do not use quote marks around a paraphrase, but you still need to write who said

it.

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

Paraphrase Orunsan
Column Oco06MBICTD
Review [Tapadpaza
Feature [[{onennuk
Diary CroBruuk

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct false ones.
1. Journalism is the activity of gathering news and interviewing.
2. It is not necessary for a real journalist to be smart.
3. There are three main ways to gather information for a news story or opinion

piece.

4. You do not use quote marks around a paraphrase, but you still need to write
who said it.

5. The people you use when reporting a story are called your "documents".

1 2 3 4 5

F F T T F

Exercise 6. Combine the beginning and the end of the sentence.

You might need to start with some | are valued by many employers.
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background or

Start with what's most important,

to "set the scene" with details of your

observation.

Journalism is a form of writing that tells

people about things that really happened,

then add background or details as

needed.

Each time you bring up a new point,

but that they might not have known about
already.

The degree also gives you more general

skills that

you will start a new paragraph.

Exercise 7. Match the numbers to the letters:

1.Website

a. a meeting at which information is
obtained (as by a reporter, television

commentator) from a person

2.Blog

b. a published work

3.Story

c. a group of pages usually containing
hyperlinks to each other and made

available online by an individual,

company, educational institution,

government, or organization

4.Publication

d. a fictional narrative shorter than a

novel

S.Interview

e. a website that contains online

personal reflections, comments, and

often hyperlinks, videos, and
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photographs provided by the writer

Exercise 8. Answer the questions.
1. How many forms of Journalism do you know?
2. Will your journalist’s paragraphs be shorter than you are used to in classroom
writing?
3. Many good reporters got their start by keeping a diary, didn’t they?
4. Shouldn’t the journalists work at the newspaper and magazines offices to
become good professional?

5. What can you say about Ukrainian journalism?

Exercise 9. Ask your own questions (5).
1.

2
3
4.
5
Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:

Breaking News, Features Stories, Discussion boards ,Wiki.
Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.

What can I do with journalism degree? If your aim is to work directly within
journalism, it's vital that you build up a portfolio of work and gain as much relevant
experience as possible. Working on a student newspaper, magazine or radio station
will be helpful. You could also start your own blog to develop your writing style and
interview techniques. Take advantage of any work placements on your course to gain
experience and make contacts within the industry. You could also find opportunities
by contacting TV production studios, radio outlets, magazines and newspapers. Show

an enthusiasm for their subject matter and ask if they have any work experience
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schemes. Writing voluntarily for websites, print publications or other media outlets
will also add to your portfolio and display your skills.

If you want to work within journalism, you can find employment in a range of
organizations such as: national, regional and local newspapers (print and online);
radio and television stations; magazines; media and broadcast companies; creative
digital media companies.

Outside of journalism and media, there are plenty of options for you to use
your creativity and communication skills. Typical employers can include: PR
consultancies; corporate communications agencies; advertising and marketing
companies; charities. Other common employers include the Civil Service and further
and higher education institutions. You can also find work in law, management, public
administration and politics.

A journalism degree provides you with a range of core journalistic skills
including researching, investigating, interviewing, reporting and writing, in addition
to technical skills such as video, editing, shorthand, audio, content management and
web design.

The degree also gives you more general skills that are valued by many
employers. These include: critical analysis; resourcefulness; self-management;
interpersonal skills; leadership; a flexible, creative and independent approach; to
tasks the ability to meet deadlines; the capacity to communicate information
effectively and clearly; the ability to listen and work productively in a team.

If you’re looking to enter other career areas, options for further study include
teaching and law qualifications, or postgraduate courses in areas such as marketing or
PR. When deciding what to study, consider your career plan, academic interests and
the degree you've taken. Successful completion of a course doesn't guarantee entry
into a particular area of work, but it can enhance your skills and chances of
employment. Almost a fifth (17%) of journalism graduates are working as journalists,
newspaper and periodical editors. Other jobs in the top five include public relations,

marketing associate and arts officers, producers and directors.
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Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional chart:
This text / story is devoted to ...
At the beginning it describes ...
Then we get to know ...
Finally it says ...
It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.

Exercise 14.Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare a small

video clip by your own gadget. The themes are the next: “Journalism in my life”,

«Different forms of journalism”, “Ukrainian journalism”, “Journalism degree”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and make the

annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge and

results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,

despite.

Exercise 17. Learn how to write a thank-you message to a colleague. Follow this
link and do the preparation task first. Then read the text and tips and do the
exercises. At the end of each task push “finish” button to see the result, make a
screenshot of it and be ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-b1/a-thank-you-

message
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Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for giving
instructions and practise saying the useful phrases.

Do the preparation exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be
ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/pre-intermediate-

a2/giving-instructions

Exercise 19.Follow this link and listen to the English teacher talk about
listening to practise and improve your listening skills. Do the preparation task
first. Then listen to the audio and do the exercises. At the end of each task push
“finish” button to see the result, make a screenshot of it and be ready to send all
screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b1/an-

interview-about-listening-skills

Exercise 20.Follow this link. Watch video “We can help you master public
speaking - Chris Anderson” as many times as you need. Make sure that you are
through all stages: “Think”, “Dig Deeper” and “Discuss”. All necessary

translations and thoughts you are welcome to take down into your copy-book.

https://ed.ted.com/lessons/we-can-help-you-master-public-speaking-chris-

anderson
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UNIT 5.

7 INTERESTING FACTS ABOUT UKRAINIAN LANGUAGE

Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Ukrainian VYkpaiHcbka
Widespread [omumpenuit
Successfully YemimHo
Alphabet Andasir
Corresponding Binmosinuauii
Guttural I'oprannuit
Sonorous JI3BIHKUI
Borrowings 3ano3uyeHHs
Diminutive 3MEHITYBAIbHUI
Onomatopoeias Ounomaromnei

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to speak — rosoputu (verb)
speaker, spoken, Ukraine, Ukrainian, add, additional, additionally, success,
successfully, develop, developing, borrow, borrowing, borrowed, respect,

respectable, major, majority, cute, cutesy, un-cute, surprise, surprisingly.
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Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

The Ukrainian language is one of the most widespread Slavic languages in the
world, second only to Russian. Ranked by the number of native speakers, Ukrainian
is the 26th most spoken language in the world. It is native to around 37 million
people, additionally; it’s the second language for another 15 million.

You’ll find it mostly spoken in Ukraine, Russia, Moldova, Belarus, Romania,
Poland, Slovakia, Kazakhstan, Canada, USA, and Brazil. Modern Ukrainian,
according to the dictionary of the National Academy of Sciences of Ukraine, has
around 256,000 words and it is included in the list of languages that are successfully
developing. The language even has its own holiday — November 9, which is “The
Day of Ukrainian writing and language” in Ukraine.

Below, you’ll find 7 more interesting facts about this beautiful language.

1. Two Kinds of “I'”. The Ukrainian alphabet actually includes two versions of
the letter “I"””. One character corresponding to the “ordinary” Slavic “I" r”, stands for a
fricative sound between “I” and “X”, as in the words “roBoputu” or “ropa”. A
character in the form of a letter “T 1’ is a voiced sound. There are almost no original

Ukrainian words with the letter “I”, only onomatopoeias (for example, “rapa” —

crow) and foreign borrowings (“ranok” — porch, from German “Gang”). The letter is
also used for the transmission of foreign own names with a voiced G: T'ete, Binniner.
However, according to the current spelling rules using “I” is optional and can be
replaced by more common “I"”. This unique character appeared in Ukrainian alphabet
only in the 1990s.

2. The most common letter in Ukrainian alphabet is “II”. The largest
number of words begins with this character. There are even whole stories consisting of
words beginning with letter only “IT” — Ilpwuiznite, mane IlaBne,- mucaB moBakHUI
npasutenb noBiTy [lomikapn. The sentence that starts the story means Come visit us,

Mr. Pavel, — wrote the respectable ruler of the county Polycarp.The character “®” is
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the least used letter of the Ukrainian alphabet. In the majority of cases, words which
begin with this letter came to Ukrainian from other languages.

3. Calling all gentlemen. Nouns in Ukrainian have seven cases. One of them is
the vocative case or, literally, “the calling case” — xmmunmii. Historically, the
“calling” form was an element of the Indo-European system of cases and existed in
Latin, Sanskrit, and Ancient Greek. For example, the word “nan” (master, sir) has a
vocative case, even in the plural —’manoe”, which corresponds to the appeal of
“gentlemen”.

4. Ukrainian likes it cute and sweet. The language is immensely rich

in diminutive forms — the way to make a word more cutesy and “small”. (Think

“kitty” from “kitten” or “Timmy” from “Tim.) All personal names in addition to a
neutral informal “short” name have also a rude-familiar or friendly and diminutive
forms. Perhaps surprisingly, even such categorically un-cute words like “enemies”
have their diminutive forms. In this case, Bopoxenbsku. This word is present even in
the national anthem of Ukraine — 3runyTh Hali BOpoKeHbKH, K poca Ha coHili (Our
enemies will vanish like a dew in the sun).

5. You can say it another way. Some claim that Ukrainian has over 5 million
synonyms. According to the publication “Brief Dictionary of Synonyms of the
Ukrainian Language”, in which 4279 synonymous series were developed, the word
“outn” (beat, hit, fight) has the most synonyms in the language — a total of 45. If you
want to, you’re free to try to learn all of them — OGuTu, nepimuTi, napuT, MNAPUTH,
CIKTH, CThOOATH, XJIHOCTATH, XBOIiTH, XBOPOCTHTH, MAHIKHUTH, XBHUCHKATH, YECaTH,
YyCTpUTH, YyXpaTH, KyJIadWTd, CTyCyBaTH, IyOacUTH, IyXONEIUTH, OyXaTH,
OYyXKOTITH, TaTUTH, TaMCEIUTH, TaTCIUTH, TWINTH, THI3AUTH, TOJOMIIUTH, TPITH,
KapUTH, KIIENaTH, KOJIOIIMATUTH, KpecaTu, TyMUTH, JTYIIIOBATH, TOKIIUTH, TyITUTH,
MOJIOTHUTH.

6. Surzhyk — the mix of Russian and Ukrainian. “Surzhyk” (cypxuk)
refers to the non-normative speech of Ukrainians, which includes elements of the

Russian language. These are primarily lexical and, to a lesser extent, morphological,
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while phonetics and grammar remain Ukrainian. Surzhyk was formed in the rural
population as a result of a mixture of Ukrainian dialects with Russian spoken
language. Surzhyk is common in Ukraine, as well as in the neighboring regions of
Russia and also in Moldova. According to the Kyiv International Institute of
Sociology, up to 18% of the total population of Ukraine communicate in this variant
of the language. For instance — Illo T mac po6um? instead of [llo Tv 3apa3 poour?
or Sk nina? instead of Sk cripaBu?.

7. Ukrainian isn’t only European. Outside of Europe, Ukrainian has a semi-
official status in the United States, in Cook County, Illinois. In this district, there are
about 5.5 million people, including the city of Chicago, together with the suburbs.
According to the representatives of the county’s government, they had more than
27.000 uploads of information in Ukrainian. That became the reason why Ukrainian,
along with 22 other languages, was chosen as one of the most used languages in the
area.

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

Fricative doneruka
Vocative [IpencraBHuUK
Representative Mopdonoris
Morphology OxJIUYHUM
Phonetics OpukaTUBHUMA

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct false ones.

1. Surzhyk was formed in the rural population as a result of a mixture of Ukrainian
dialects with Russian spoken language.

2. The Ukrainian language is the most widespread languages in the world.

3. The word “enemies” is present even in the national anthem of Ukraine.

4. Ukrainian, according to the dictionary of the National Academy of Languages of
Ukraine, has around 2,000 words.

5. Historically, the “calling” form was an element of the Afro-American system of

cases and existed in Latin, Sanskrit, and Ancient Italian.
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Exercise 6. Combine the beginning and the end of the sentence.

Surzhyk 1s common in Ukraine, as well

as

try to learn all of them.

If you want to, you’re free to

in the neighboring regions of Russia and

also in Moldova.

All personal names in addition to a

neutral informal “short” name have also

the 26th most spoken language in the

world

Ranked by the number of native |a rude-familiar or friendly and diminutive
speakers, Ukrainian is forms.
The language even has its own holiday | The Day of Ukrainian writing and

— November 9, which is “

language” in Ukraine.

Exercise 7. Match the numbers to the letters:

Suburb a "macaronic language"

Familiar to a very great degree or extent

Transmission an outlying part of a city or town

Surzhyk an intimate associate

Immensely the act or process of transmitting by
names or sounds

Exercise 8. Answer the questions.
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1. How many people in the world speak Ukrainian?
. Are there about 200 000 or 500 00 words in Ukrainian language?

2

3. Surzhyk isn’t world widespread language, is it?

4. Isn’t Ukrainian one of the most melodic languages on our planet?
5

. What can you say about the synonymous series in Ukrainian?

Exercise 9. Ask your own questions (5).
1.
2.
3.
4.
5.
Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:

Common language, informal language, foreign borrowing, diminutive form.

Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.

The day of Ukrainian literature and language.

For every man its language — is the best, the most moving and this is a common
knowledge. Language is an invaluable treasure of the people, the most important
chronicle of life. To master this treasure, man must constantly strive to realize that
exists a complex science of the native language.

1921-1933th years were characterized by active Ukrainianization of science
and public administration in Soviet Ukraine. 4-10th of April 1923 at the VII
Conference of the Communist Party (Bolsheviks) of Ukraine adopted a decision on
Ukrainianization of government agencies.

Today is becoming prestigiously talk on polished Ukrainian language, there is
an understanding that a thorough knowledge of the language - an important
professiogram of the people in different professions. The revival of the language is

relevant and uncontested, which is targeted both on the historical perspective and on
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the future of intellectual elite in a developed nation that would be felt by modern
humans, especially worthy citizens of Ukraine and around the world.

Every year on November 9, Ukraine celebrates Day of Ukrainian Writing and
Language. The holiday was established to honor the memory of St. Nestor the
Chronicler, the Old-Russian writer, hagiographer and chronicler, the author of the
Primary Chronicle.

Since 2000, the All-Ukrainian radio dictation of national unity is traditionally
held on this day, its purpose is to unite all those who care around the Ukrainian word
and to promote our native language.

A language plays an important role inthe consolidation and self-identity
of society; it is one of the main achievements of every nation’s culture, as it reflects
its historical path. The Ukrainian language stands out among other languages thanks
to its melodiousness. Its sources date back to very old times. Ivan Kotlyarevsky
is considered to be the founder ofthe modern Ukrainian literary language, but
it is Taras Shevchenko who made the most significant contribution to the formation
of the single linguistic and stylistic system of the Ukrainian language and who raised
it to the national level. Today, the Ukrainian language is native for more than
40 million people living in Ukraine and abroad, and it is one of the most widespread
Slavic languages.

Today is no exception as a number of radio stations aired the dictation live
across the country. Anyone willing to have their spelling checked by professionals is
invited to file their handwritten works at rd@ukr.radio until the end of the day on
November 10.

Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional chart:
This text / story is devoted to ...
At the beginning it describes ...
Then we get to know ...

Finally it says ...
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It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.

Exercise 14. Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare a

small video clip by your own gadget. The themes are the next: “Geography in

my life”, «Different global warming characteristics”, “Branches of Geography”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and make the

annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge and

results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,
despite.

Exercise 17. Learn how to write an email to invite someone to a job interview.
Follow this link and do the preparation task first. Then read the text and tips and do
the exercises. At the end of each task push “finish” button to see the result, make a
screenshot of it and be ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-b1/an-email-

to-invite-someone-to-a-job-interview

Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for keeping
a conversation going and practise saying the useful phrases.

Do the preparation exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language.At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be
ready to send all screenshots via e-mail.
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https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/intermediate-

b1l/keeping-conversation-going

Exercise 19.Follow this link and listen to the introduction of a psychology
lecture to practise and improve your listening skills. Do the preparation task
first. Then listen to the audio and do the exercises. At the end of each task push
“finish” button to see the result, make a screenshot of it and be ready to send all
screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b1/an-

introduction-to-a-lecture

Exercise 20.Follow this link. Watch video “'"'Jabberwocky': One of literature's
best bits of nonsense” as many times as you need. Make sure that you are
through all stages: “Think”, “Dig Deeper” and “Discuss”. All necessary

translations and thoughts you are welcome to take down into your copy-book.

https://ed.ted.com/lessons/jabberwocky-one-of-literature-s-best-bits-of-nonsense
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UNIT 6.

20 ARTISTIC TOOLS THAT MAKE UKRAINIAN LITERATURE
BRIGHTER

Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Epithet Eniter
Hyperbola I'inepGoia
Litotes JlitroTta
Metaphor Metadop
Metonymy MeToHiMist
Refrains Pedpen
Antithesis AHTHTE3A
Assonance AccoHaHHC
Panegyric [Tanerupuk
Oxymoron OkcumMopoH

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to understand — po3ymiTu (verb)
understandable, differ, different, emotion, emotional, figure, figurative, poet, poetic,
happy, happiness, rhythm, rhythmic, rhythmically, verb, verbal, exaggerate,

exaggeration, possible, impossible, impossibility.

Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

Literature is art! And in every art form people pay attention to something

amazing, charming, beautiful. In the literature, this effect is achieved through the use
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of artistic means. Applicants need not only to know them, but also to understand how
they differ from each other.

1. An epithet is an artistic definition of an object or event that helps to express
the essence and provides an emotional characteristic. It is also a poetic and figurative
image. Epithets can be like nouns: the thrill of happiness, but most often epithets are
adjectives: deep silence, golden happiness, a strong hand, a proud soul. Do not forget
that adverbs can also be epithets: "the waters rhythmically, relentlessly carried him in
their warm arms ...".

2. Comparison is a verbal expression of the comparison of two similar objects
or phenomena in some characteristic in order to determine certain features of one of
them through comparison with another. There are several types of comparisons: a)
simple - in it one object or phenomenon is compared with one or more homogeneous
features; a young man like a sycamore b) common, when an object or phenomenon is
compared with several features simultaneously; c¢) connecting, in which the image is
presented after the subject; d) negative - in this comparison there is an opposition of
two objects.

3. Allegory, alienation - is the transfer of properties and characteristics of one
object or phenomenon to another to better reflect the image. Thus formed a figurative
meaning.

4. Hyperbole is an artistic exaggeration of real facts. For example, as in these
examples: I've said it a thousand times! Fast as lightning!

5. Litotes- excessive minimization of phenomena in fiction. Litota is the
antithesis of hyperbole, but is much less common than excessive exaggeration.

6. Metaphor (or hidden comparison) is a means of literature when words are
intentionally used in their indirect meaning. On the one hand, the metaphor is very
similar to a comparison, but it is harder to notice. After all, there are no words "like",
"how" and others in the metaphor that indicates the comparison of objects. In order to
correctly define a metaphor, it is necessary to have a good understanding of the

semantics and vocabulary of artistic expressions. Metaphors are of 3 types: a) erased
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- these metaphors have already lost their imagery; there are rumors, the eye of the
needle b) figurative common language metaphors; warm atmosphere, time is running
out c) individual-author figurative metaphors; torch sky blooms with pitchers of
clouds.

7. Metonymy is a type of comparison of concepts in fiction, when one concept
is used with the properties of another; there is a change of the name of one object or
phenomenon to another due to the adjacency of some of their characteristics, but the
similarity between these concepts is not observed. A kind of metonymy is
synecdoche - a means of quantitative replacement of concepts, in which a single
phenomenon is replaced by a quantitative or vice versa.

8. Irony is one of the ways of comic perception of reality, which contains
hidden ridicule and cunning over facts or people. The main feature of the application
of irony is that the author seeks to show the true opposite of meaning, which is
hidden. To highlight the irony, you need to feel the double meaning of the expression.

9. Refrains - a means of literature, which uses repeated repetition of certain
words or even expressions in order to emphasize their importance. Refrains include
such literary means as anaphora, epiphora and tautology. Anaphora - a means of
fiction, which expresses the only beginning. That is, it is a lexical repetition of the
same expression, for example, at the beginning of each line of a poem or a periodic
repetition of an expression throughout the work. The epiphora is an artistic means
similar to the anaphora and opposite to it. After all, the use of the epiphora is
determined by the repetition of endings in works of art. Epiphores are used in poetry
as well as in prose and drama. 4 tautology is a repetition of a word close in meaning
and sound.

10. Rhetorical figures are means of language expression that enhance the
reader's attention to a particular expression. Rhetorical figures are divided into 4
types: a) rhetorical appeals are appeals to absent people or concepts that are abstract;
b) rhetorical questions - those types of questions that do not require answers; c)

rhetorical assumptions - is the answer to an imaginary question, which did not really
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exist; d) rhetorical exclamation is a way of figurative expression of too strong feeling;

e) rhetorical statement is a means of literature that shows the impossibility of denying

the words spoken by the author.

11. Antithesis is a means of comparing objects. But unlike comparison, these

objects must be opposite in their lexical meaning. The most common antithesis can

be found in aphorisms, proverbs and sayings.

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

Lightning SBip
Sycamore OnHopigHuit
Homogeneous bnuckaska
Relentlessly CyMIXKHICTB
Adjacency HeOnaranno

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct false ones.

1. The most common antithesis can be found in aphorisms, rhetorical questions.

2. Do not forget that verbs can also be epithets.

3. The main feature of the application of irony is that the author seeks to show the
true opposite of meaning.

4. After all, there are no words "like", "how" and others in the metaphors that
indicate the comparison of objects.

5. The use of the epiphora is determined by the repetition of beginnings in works
of art.
1 2 3 4 5
F F T T F

Exercise 6. Combine the beginning and the end of the sentence.

A tautology is a repetition of certain words or even expressions in
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order to emphasize their importance.

Refrains - a means of literature, which

uses repeated repetition of

in the literature, which combines words,
each of which expresses the opposite

meaning.

The most common antithesis can be

found in

a word close in meaning and sound.

Applicants need not only to know them,

but also to understand how they differ

from each other.

An oxymoron is an interesting tool

aphorisms, proverbs and sayings.

Exercise 7. Match the numbers to the letters:

Aphorism a brief popular epigram or maxim

Proverb a concise statement of a principle

Inversion something that manifests, embodies, or
symbolizes something else

Phenomena a change in normal word order

Expression an object or aspect known through the
senses rather than by thought or
intuition

Exercise 8. Answer the questions.
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1. What aristic tool is most often used in Ukrainian?
Is it important to use such means of literature?
A tautology is a repetition of a word close in meaning and sound, isn’t it?

Is Antithesis a means of comparing objects or calling them?

A I T

What do you think about paradoxes?

Exercise 9. Ask your own questions (5).
1.
2.
3.
4.
5.
Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:

Inverted order, sharp criticism, gradual increase, paradoxical nature.

Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.

20 ARTISTIC TOOLS THAT MAKE UKRAINIAN LITERATURE
BRIGHTER (continuation)

12. Alliteration is a technique in the style of a work, in which the repetition of
individual consonants is used for the purpose of emotional deepening.

13. Assonance is a stylistic device, very similar to alliteration, in which there is
a repetition of vowel sounds. This tool enhances the musicality of poetic terms. For
example, as here: "There was a thunderstorm, and thunder thundered, He loved to
thunder so much, That he was trembling, that he was burning On the grass and on the
flowers." (Mykola Vingranovsky)

14. Inversion is a change of word order to which we are so accustomed.

Usually in the Ukrainian language the direct order of words is a movement from the
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already known to the unknown, while the inverted order of words destroys the
construction familiar to us.

15. Graduation - a means of literature, which is a gradual increase or,
conversely, the suppression of emotional significance. The gradation becomes even
more pronounced in combination with the anaphora. For example, let's remember the
most popular expression of Julius Caesar "I came, I saw, [ won.

16. Invective - is an ancient means of literature, which consists in a sharp
satirical accusation of certain phenomena or persons. Unlike the irony of the
invective, he openly ridicules some objects. These can be harsh speeches,
accompanied by sharp criticism.

17. A panegyric or solemn speech is a sharp glorification of a person or
phenomenon in literature. The panegyric is most often used where it is necessary to
show the glorification of some remarkable event or feat of an incredible person. This
term originates in the works of ancient Greece and Rome. This term of literature is
easy to distinguish if you see the solemn praise of a person or even the whole nation.

18. Symbol - the replacement of an incomprehensible abstract concept
concrete concrete symbolic image. The symbol reveals the essence of a concept,
phenomenon or object, thus extending the common meaning of words.

19. An oxymoron is an interesting tool in the literature, which combines
words, each of which expresses the opposite meaning. Readers are often attracted by
the paradoxical nature of the phrase. There are many examples of oxymorons in
modern literature: ringing silence, icy fire, squaring a circle.

20. Parallelism is a means of fiction in which the image of similar objects in
parallel. In parallelism, the similarity of these objects is used and a clear analogy of

the same phenomena in different spheres of life can be observed.

Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional chart:
This text / story is devoted to ...
At the beginning it describes ...
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Then we get to know ...
Finally it says ...
It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.

Exercise 14. Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare a

small video clip by your own gadget. The themes are the next: “Geography in

my life”, «Different global warming characteristics”, “Branches of Geography”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and make the

annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge and

results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,

despite.

Exercise 17. Learn how to write a reflective text about a learning
experience. Follow this link and do the preparation task first. Then read the text
and tips and do the exercises. At the end of each task push “finish” button to see
the result, make a screenshot of it and be ready to send all screenshots via e-
mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-b 1/reflective-

writing

Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for meeting
face-to-face and practise saying the useful phrases.
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Do the preparation exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be
ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/meeting-face-to-face

Exercise 19.Follow this link and listen to the conversation between two
students to practise and improve your listening skills. Do the preparation task
first. Then listen to the audio and do the exercises. At the end of each task push
“finish” button to see the result, make a screenshot of it and be ready to send all
screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b 1/arriving-

late-to-class

Exercise 20.Follow this link. Watch video “What do all languages have in
common? - Cameron Morin” as many times as you need. Make sure that you are
through all stages: “Think”, “Dig Deeper” and “Discuss”. All necessary

translations and thoughts you are welcome to take down into your copy-book.

https://ed.ted.com/lessons/what-do-all-languages-have-in-common-cameron-

morin
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UNIT 7.

THE PROS AND CONS OF BLOGGING

Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Meanwhile Tum yacom
Bemused 30eHTexeHui
Domain Homen

Upfront Hanepen
Plumbing CaHrexHika
Bylines [Tinka3ku
Monetize MouneTusyBaTu
Compatibility CyMiCHICTh
Entrepreneur [lignpuemenp
Misconceptions [Homuiiku

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to establish — BcTanoButu (verb)
establishment, blog, blogging, blogger, believe, believer, unbelievable, ubelieveably,
necessary, necessity, necessarily, ad, advertising, plunbing, plunbers, pray, prayers,

qualify, qualified.

Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

Remember when blogging was just something teenagers did? Services like
LiveJournal and Blogger made it so you didn’t have to be a web designer to have
your own blog, and were soon pushed out by newer platforms like WordPress,
Tumblr, and Medium. Meanwhile, news blogs became known for their ability to

break stories faster than older forms of media and grew into massively complex
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operations like The Huffington Post. While newspapers that started in print were at
first, many of them soon established blogs of their own.

The Pros of Blogging

1. Easier Than Ever. Services like WordPress.org and Medium allow every
one of your posts to come out looking crisp, professional, and on-theme, while

web page builders like Wix and Weebly make it unbelievably simple to build a great-

looking blog on your own domain. Blogs can now be build from scratch with just a
few clicks, allowing you to spend more time crafting great content.

2. Low Startup Costs. Lots of people think that to start a great blog, you have
to drop a huge sum of money. Not true. Yes, there are plenty of chances to spend

money on your blog as it grows: social media ads, marketing automation tools, and

other investments can help establish you and boost traffic.But to make your first few
posts, all you need is a platform, a keyboard, and something to say. Starting is free,
and spending money upfront isn’t necessarily a good idea. After all, you can’t buy a
loyal following. Only good content can do that.

3. Drives Traffic To Your Website. Web surfers might not necessarily want
to visit your website on its own merits, awesome as it might be. If you’re advertising
plumbing services, for example, there’s not much to set you apart from all the other
plumbers in your area.

4. Builds a Community. One of the most exciting aspects of blogging is
attracting loyal followers. Getting a real conversation going is more interesting than
just one person talking, and there’s no thrill like discovering your work has truly
spoken to someone.

5. Showcases Your Work. Hoping to build a career writing on the internet, but
haven’t yet gotten any bylines? Blogging could be the answer to your prayers. One
caveat: if you’re going to use your blog as your portfolio, you have to pay twice as
much attention to format, punctuation, grammar, and syntax. Imagine each post is a

cover letter, but don’t forget to have fun!
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6. Easy to Monetize. There are whole plethoras of ways to make money from
a blog once you’ve gotten one established. As we mentioned above, blogs can make
money via subscriptions or Patreon donations, but can also be great tools for driving
traffic to your online store — or your brick-and-mortar business. But the buck
doesn’t stop there. Selling ad space, promoting sponsored content, and earning

commissions through affiliate links are all excellent ways you can turn your blog into

a money-maker.

7. It’s Fun. As much work as blogging takes to make everything go right,
getting your content on the page can be a great time in its own right. Imagine coming
back from your dream vacation and crafting the perfect post, complete with photos
and videos that makes all your friends and followers feel like they were there too. A

blog doesn’t have to be just a tool — it can be a hobby as well!

The Cons of Blogging

1. A Crowded Market. According to GrowthBadger.com, there are over 600

million blogs currently online, or just under one for every ten humans on the planet.

It’s a sad truth that the best time to start a blog was yesterday, and everybody who
writes one has to compete with the same overcrowded field. The good news is that
it’s still absolutely possible for a well-written blog to find an audience — but you
can’t rely on content alone.

2. Demands Consistency. Experts tend to agree: the only way to build an
audience is to update consistently. Imagine two blogs on the same subject, written by
equally qualified experts — but one updates like clockwork every Monday and
Thursday, while the other puts out posts whenever the author feels like it.

3. Do Everything Yourself. It’s not just keeping to a schedule. When you’re
starting out as a blogger, being the only one in charge of a web project can be
exciting and freeing — but unless your blog is solely a personal hobby site, it also

requires you to think like an entrepreneur.
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4. Good Content Isn’t Easy. Of course, you also have to think like a creator

and have a strategy for content as well as marketing. Ask yourself how long you

think you could continue generating posts on the topic you’ve chosen. If it’s less than

six months, you might need to shift or broaden your focus.

5. Potential Technical Issues. Depending on what platform you use to post

your blog, you may be more or less likely to encounter technical problems. The

general rule, though, is that the more you want to control how your blog looks and

feels, the more likely you are to run into technical problems such as a slow loading

website, blank screens, and plugin/theme compatibility issues.

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

brick-and-mortar 0e3niy

plethora NapTHEPCHKUM

boost MPUXWIBHICTh

affiliate LErIIHO-0yIiBeTbHUN PO3UHH
commitment M1ACUICHHS

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct

false ones.

1.
2.
3.

There are more Pros than Cons of blogging.

It’s easy to make money by blogging today than ever.

The more you want to control how your blog looks and feels, the more likely
you are to run into money problems and problems with Government.

If you’re advertising plumbing services, there’s a great chance to create one
general chat for all the other plumbers in your area.

The good news is that it’s still absolutely possible for a bed-written blog to find

an audience.

1 2 3 4 5

T T F F F
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Exercise 6. Combine the beginning and the end of the sentence.

As much work as blogging takes to make

everything go right,

getting your content on the page can be a

great time 1in its own right.

When you’re starting out as a blogger,

but don’t forget to have fun!

Imagine each post is a cover letter,

being the only one in charge of a web

project can be exciting and freeing.

A blog doesn’t have to be just a tool

you may be more or less likely to

encounter technical problems.

Depending on what platform you use to

post your blog,

— it can be a hobby as well!

Exercise 7. Match the numbers to the letters:

1.Blog

a. a small piece of software that
supplements a larger program (such as a

browser)

2.Donation

b. current information for updating

something

3. Hobby

c. a pursuit outside one's regular
occupation engaged in especially for

relaxation

4. Update

d. the making of a gift especially to a

charity or public institution

5. Plugin

e. a website that contains online

personal reflections, comments, and
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often hyperlinks, videos, and
photographs provided by the writer

Exercise 8. Answer the questions.

1. Whay way does fun content influence the popularity of the blog in?

2. Shouldn’t you keep well-writtn content in order to have good attitude in a blog
community?

3. There is no chance to make money by blogging in Ukraine, is it?

4. Is blogging important for what it reveals about a society or about one’s
personality?

5. What do you think about blogging?

Exercise 9. Ask your own questions (5).

1.
2
3
4.
5
Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:
Hyperlink, dedicated, subscription, to monetize.
Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.
Should You Start a blog?
Starting and maintaining a blog can be a big undertaking, and there are a lot of
pros and cons of blogging. Whether it’s to creatively make money online or simply

to establish the know/like/trust factor for potential clients, there can be a ton of value

that comes out of blogging.
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But before starting a blog, people often have misconceptions about what it’s
like:

. “Blogging’s not hard; you just write some posts and publish them.” (It’s
actually a big commitment to do a regular blog that’s making money online.)

. “No one will read what I write, so why bother?” (But people will read it
if you write good content for your niche!)

. “Blogging sounds like too much work to get started.” (It’s a lot of work
but it can be worth it!)

. “I don’t have any money, so I can’t start a blog.” (Luckily, it doesn’t cost
much at all to get started.)

I thought it would be helpful to break down some of these misconceptions —
specifically by taking a look at the pros and cons of blogging. These are all helpful to
be aware of before or while starting your own blog!

Given all the work it takes and the huge amount of blogs already out there, do
we recommend starting another one? Absolutely — so long as you can put in the
work.

The truth is that blogs caught on 20 years ago, and have saturated the market
since then, for a reason: they’ve never stopped being one of the most effective,
efficient, and fun ways to get the word out about your brand.

No matter what its purpose, a good blog wins dedicated followers, people who
incorporate it into their days in a way that never happens with even the best-targeted
marketing campaigns.

Blogs add value to people’s lives that doesn’t cost them a cent (unless you
count the internet connection), and sometimes, that’s all they need to do — but if
your blog is good at that, people will be willing to follow you further, and turn from
readers to customers.

If you’re planning to start a blog, pick your subject first, then decide how much

control you want over design. Pick your platform based on that, then set about
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making regular posts and interacting with other blogs to build a following. Don’t start
out focusing on monetization, but have a plan to evolve toward it if that’s your goal.

And, of course, good luck — we’re excited to see what you’ve got to offer the
world!

Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional
chart:

This text / story is devoted to ...

At the beginning it describes ...

Then we get to know ...

Finally it says ...

It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.

Exercise 14. Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare
a small video clip by your own gadget. The themes are the next: “Ukrainian
language in my everyday life”, “Different languages of Media”, “New

formations of Media”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and

make the annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge
and results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,

despite.

Exercise 17. Learn how to write an email to give holiday advice.Follow this
link and do the preparation task first. Then read the text and tips and do the
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exercises. At the end of each task push “finish” button to see the result, make a
screenshot of it and be ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-b1/an-email-

oiving-holiday-advice

Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for showing
interest and practise saying the useful phrases.

Do the preparation exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be
ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/pre-intermediate-

a2/showing-interest

Exercise 19.Follow this link and listen to two friends chatting about a
television series to practise and improve your listening skills. Do the preparation
task first. Then listen to the audio and do the exercises. At the end of each task
push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be ready to
send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b 1/chatting-

about-a-series

Exercise 20.Follow this link. Watch video “The surprising connection
between reading and rhythm” as many times as you need. Make sure that you
are through all stages: “Think”, “Dig Deeper” and “Discuss”. All necessary

translations and thoughts you are welcome to take down into your copy-book.

https://ed.ted.com/best_of web/IwWNQBADg
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UNIT 8.

IS UKRAINIAN LANGUAGE ALIVE?

Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Unjust HecnpasepuBuit
Suppression [Ipunymenus
Decrypt Pozmudpysatu
Dial up HaGpatu Homep
Collage Komax

Entirety [imicHICTh
Newbie Hosavox
Chipping HpoOGnenus

Thug banngut

Bonafide JloGpocoBicHuiA

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to categorize — kiacudikysatu (verb)
categorized, category, just, unjust, dark, darkness, insane, insanity, school, schooler,
preschooler, cute, cuteness, found, profound, history, historical, live, alive,

individual, individuality, admire, admirable, diversity, diversion.

Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

If language in Ukraine was like a relationship status on Facebook, it would be
categorized: It’s complicated.

I understand the unjust manipulation of the Ukrainian language and the
attempted undermining of identity that comes through linguistic suppression. |

understand how twisted the darkness of geopolitics and power works. How politicians
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manipulate populations through their peoples’ greatest fears; and how outside powers
have dictated much of Ukraine’s history.

This view of language in Ukraine is from personal and foreigner’s perspective.

What I can gather from the streets of Kyiv is more people speak Russian than
Ukrainian. Most people speak both. The language our parents spoke is the most
natural for us. I speak English because I was told to; it was never my choice. Native
language 1s never our choice.

Foreigners who come to Ukraine won’t know the difference between Ukrainian
and Russian if they don’t have a background in either language. Many of the words
are similar. It’s impossible to decrypt between the two in the beginning. It’s like a
Ukrainian understanding the differences between Spanish and Portuguese with no
history with either language.

To dial up the confusion, the streets of Kyiv are a linguistic collage. One
person might speak Ukrainian, and the other might respond in Russian during a casual
conversation. The entirety of the dialogue can go like this while both parties are
laughing away. It took me months to figure this out. In a way it’s impressive; in
another way, it’s a nightmare for a newbie.

At first, listening to sentences of Ukrainian or Russian sounded like one
continuous word. Initially, it was just about breaking words apart from each other like
chipping hard ice away with an ice pick. If you’ve traveled to Spain without knowing
Spanish you’ll know what I mean. I’ve been here long enough now. At a basic level, 1
know what words are Ukrainian and which ones are Russian. I can hear a difference in

17310
1

the sounds of the languages. I know the letter “1” will never be found in Russian.
Ukrainian and Russian grammar tables scare me more than an aggressive knife-

wielding thug in the dark alleyways of Mexico City. But to my defense, Slavic

languages are no carnival ride. If you’re not born into them, dozens of ways to

TR TS
S

pluralize a noun is one form of insanity (English has es” and “1” that’s used
maybe once a year). No grown adult likes to sound like a preschooler without the

cuteness of one; language learning is a humbling experience.
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The bonafide reality in Ukraine is it’s possible that somebody might speak
Russian at home with their loved ones and be much more proud and connected to
Ukraine than someone who speaks Ukrainian at home. The other reality is also true.
But this highlights something quite profound and made me think about my own
language. The flag or origin of the language doesn’t mean it’s an objective metric for
an association to that country.

The historical context of Ukraine isn’t comparable with the US, but even
though the name England is in the title of my native language, and I see my language
on paper or a screen with British flag next to it, I feel no connection to that flag or
country.

Language is alive and always changing. The linguistic landscape of Ukrainian is
building momentum. In Kyiv, it appears Ukrainian will far supersede Russian in time.
This makes sense if the youth is learning Ukrainian, and the youth is the future.

Language builds national identity, and the Ukrainian language is important for
Ukrainian’s identity and individuality. I notice when I speak the little Ukrainian I
know like “diakuyu” (thank you in Ukrainian) instead of “spasibo” (thank you in
Russian) people respond with more energy.

I’ve met Ukrainians who’ve changed from their daily language of Russian to
Ukrainian because they feel passionate about pushing the Ukrainian language forward.
This isn’t easy to do but is highly admirable and a mark of dedication for the future of
their country.

I understand oppression and shame were the weapons of choice in the Soviet
Union, but things have progressed. Forcing someone to change languages is like
forcing someone to change religions. To do so without resentment it has to come
naturally from the inside or through positive encouragement instead of demanded
upon from the outside with weight. In a healthy society this should be a personal
decision.

A mark of an interesting country is diversity and diversion from sameness.

After living in the east of Ukraine last summer, and seeing the west of the country,
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Ukraine ranges widely. I like America because San Francisco and Miami are very
much two different worlds, just like Lviv and Kharkiv are.
I’ve learned that knowing Russian for a yoga class or startup event in Kyiv

works best, but to get to the heart of most people, it’s through Ukrainian.

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

Spelling Bumosa
Tension 3a0X04eHHS
Alongside JlocsirHEHHS
Accomplishment ITopsin
Encouragement Hanpyxenictb

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct false
ones.
1. The historical context of Ukraine can be compared with the US.
Forcing someone to change languages is like forcing someone to change sex.
Ukrainian is only spoken in Kyiv.

It’s impossible to decrypt between the two in the beginning.

A I T

The flag or origin of the language doesn’t mean it’s an objective metric for an

association to that country.

1 2 3 4 5

F F F T T

Exercise 6. Combine the beginning and the end of the sentence.

Language builds national identity, and the | I feel no connection to that flag or

Ukrainian language is country.

I see my language on paper or a screen | and how outside powers have dictated
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with British flag next to it,

much of Ukraine’s history.

I like America because San Francisco and
Miami are very much two different

worlds,

important for Ukrainian’s identity and

individuality.

This makes sense if the youth is learning

Ukrainian,

just like Lviv and Kharkiv are.

How politicians manipulate populations

through their peoples’ greatest fears;

and the youth is the future

Exercise 7. Match the numbers to the letters:

1. Start up a. the distinguishing character or
personality of an individual
1. Diversity b. an act or instance of confusing
2. Linguistic c. the condition of having or being
composed of differing elements
3. Identity d. the act or an instance of setting in
operation or motion
4. Confusion e. relating to language
Exercise 8. Answer the questions.
1. How many people have changed from their daily language of Russian to
Ukrainian lately?
2. Can a foreigner understand English of Ukrainian population?
3. There are 150 different languages in Ukraine, aren’t they?
4. Is Ukrainian language alive in Ukraine?
5. What can you say about the situation with national language in Ukraine?
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Exercise 9. Ask your own questions (5).

AR I

Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:

Billingual, admirable, dialogue, to highlight
Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.

KYIV OR KIEV?

I received my first linguistic back kicking with the word “Kiev.” Ever since day
one, I knew Kyiv as Kiev, every foreigner does. Every map, flight board, weather
report, mention in the media, chicken Kiev; every reference outside of Ukrainian
borders has always gone this way.

When I landed at Boryspil and saw the word “Kyiv” for the first time, I didn’t
know why it was spelled like so. I observed this briefly, but my focus quickly shifted
to figuring out why I couldn’t get money out of the ATM machine, followed by
judging if the shady looking guy saying “taxi” in a deep smokers voice was dangerous
or not.

After week one or two the word Kyiv registered into my head dozens of times.
In conversation, I’d sometimes say Kyiv instead of Kiev while talking to friends back
home on the phone. They didn’t understand why I was saying Kyiv, and either did I.
In retrospect as I write about this, it all seems so obvious now.

At this point, you the reader might say, “How could you not know this?”
Well... it’s the same reason that you don’t know Bangkok is Krungthep. Thais don’t
call it Bangkok. The outside world does. Bangkok is on every flight board, map,
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external reference, song (outside of Thai). You’ve never heard of Krungthp;
you’llonly learn this after being on the ground in Thailand.

You realize in Kyiv, it’s not linguistically simple.

I’ve also realized in the capital that nobody seems to have a problem with two
languages flowing at the same time. I’ve never seen any tension on the streets over
this. I’ve observed both languages living and breathing healthily alongside each other.
The language here is like a flexible straw, people bend them, switch them, put them in
different positions, but don’t argue over them.

I also think it’s a huge accomplishment to have linguistic peace in the capital
city. This isn’t always the reality in all bilingual cities around the world. The fact that
people don’t rip other people to shreds for speaking the language that comes most
organically to them is a success. The language that our mother spoke to us as a child
is always the most natural to us; our native language was never our choice.... As a
foreigner traveling to Ukraine, the on-the-ground reality—not the online one—is that
Ukrainians will be cool if you say Kyiv or Kiev. They will speak to you in either
Ukrainian or Russian and will be more than understanding in helping you navigate the

sometimes confusing, but the unique landscape of their beautiful country.

Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional

chart:

This text / story is devoted to ...
At the beginning it describes ...
Then we get to know ...

Finally it says ...

It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.
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Exercise 14. Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare
a small video clip by your own gadget. The themes are the next: “Ukrainian
language in my everyday life”, “Different languages of Media”, “New

formations of Media”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and

make the annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge
and results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,

despite.

Exercise 17. Learn how to write a restaurant review.Follow this link and do the
preparation task first. Then read the text and tips and do the exercises. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be ready
to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-b1/a-

restaurant-review

Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for talking
about personal interests and practise saying the useful phrases.

Do the preparation exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be
ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/pre-intermediate-

a2/talking-about-personal-interests
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Exercise 19.Follow this link and listen to a meeting in which
colleagues make a decision to practise and improve your listening skills. Do the
preparation task first. Then listen to the audio and do the exercises. At the end
of each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be
ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b 1/making-

a-decision

Exercise 20.Follow this link. Watch video “‘th’ ‘f* ‘v’ are often confused | Learn
how to use speech therapy” as many times as you need. Make sure that you are
through all stages: “Think”, “Dig Deeper” and “Discuss”. All necessary

translations and thoughts you are welcome to take down into your copy-book.

https://ed.ted.com/best_of web/5zvY 6Bt
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UNIT 9.

TARAS SHEVCHENKO
Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Serf Kpinak
Orphan Cupora
Shepherd [TacTyx
Manor Canuba
Glorified [IpocnaBnenuit
Testament 3anoBiT
Exile Burnanns
Entanglement 3amnyTaHiCTh
Fluently BinbHO
Thuggish banaurchkuit

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to found- 3acnyBatu (verb)
founder, poet, poetry, poem, paint, painter, paintings, free, freedom, slave, slavery,
late, later, happy, unhappy, glory, glorified, hero, heroic, tsar, tsarist, died, death,
sponsor, sponsored, sponsorship, model, modeled, remodeled, government,

antigovernment.

Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

Taras Shevchenko is a great Ukrainian poet. He is the founder of the modern
Ukrainian literary language. Shevchenko was born in the family of a serf in the
village of Moryntsy in 1814. Young Taras became an orphan very early. He was a
shepherd, a labourer to a priest and, when he was fourteen, his master took him into

the manor house as a boy-servant — "kozachok". In 1829 Shevchenko's master
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moved to Vilno and then — to St Petersburg. He took his boy-servant with him, too.
Still in his early childhood Shevchenko was very fond of drawing and his master
decided to make a serf painter of him. For this purpose he sent Taras to study
painting. The boy was so talented that several Russian artists decided to free him
from slavery. Karl Brulov, the great Russian artist, painted a portrait of Vasiliy
Zhukovsky and sold it for 2 500 roubles. With this money they bought out
Shevchenko from his master.

Later on the young painter continued his studies at the Petersburg Academy of
Arts. Karl Brulov influenced Shevchenko greatly. Soon they became close friends. In
1838 Shevchenko wrote his first poems in Ukrainian. In 1840 he published his first
book of poems which he named "Kobzar". His first poetical works are mainly
examples of romanticism. The subject of many poems was unhappy love. He also
wrote several poems about historical past of Ukraine. In these works he glorified the
heroic struggle of the Ukrainian people against their oppressors and their fight for
national liberation (the long poem "Gaidamaky"). In 1843 Shevchenko returned to
Ukraine. He travelled a lot about the country and learned to know the heavy life of
the Ukrainian serfs. In 1846 Shevchenko joined a revolutionary organisation — Cyril
and Mephodiy Society, which aimed to liberate the serfs. He wrote several
revolutionary poems directed against the tsarist despotism ("Dream", 1844, "The
Caucasus", 1845, and his famous "Testament").

In 1847 he was arrested and exiled as a soldier to Orsk fortress in Kazakhstan.
Here, being a soldier, he wrote several novels in Russian. He also painted several of
his best pictures. In 1857 Shevchenko returned from the exile to St Petersburg. Here
he published several of his masterpieces in which he criticised the tsarist regime and
demanded liberty for serfs. In St Petersburg he made close friends with well-known
Russian writers — N. Chernyshevskyi, N. Dobrolubov, N. Nekrasov and others. In
1859, when Shevchenko went to Ukraine, he was arrested and forced to return to St

Petersburg — the tsarist government was afraid of the elderly poet.
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On the 10th of March, Shevchenko died. His death was a great loss for
Ukrainian literature and liberation movement — A. Gertsen published a big article on
Shevchenko's death in his magazine "Kolokol" in London. Shevchenko is the
favourite author of millions of Ukrainians, a real people's poet. His works are
translated into many languages.

The life and career of Shevchenko mirrors this entanglement. Born in central
Ukraine in 1814, he spent much of his life in St. Petersburg, after an envoy for the
Russian tsar bought his freedom and sponsored his art studies there. He became a
regarded artist and writer in its salons and wrote many of his famous lines in the
Russian language.

Like many Ukrainians today, he spoke both Russian and Ukrainian fluently,
though it is his contribution to Ukrainian literature that made him famous. In 1847,
Tsar Nicholas I had him arrested and sent in exile to Central Asia for writing poems
that spoke out against the empire’s oppression of smaller nations, like Ukraine.

“Shevchenko united Ukraine because his message represents all of Ukraine,”
says Andrei Kuznetsov, as he stood outside the recently remodeled National
Shevchenko Museum in Kiev. Mr. Kuznetsov, a designer, said he had brought his
young son to introduce him to a Ukrainian hero, one whose appeal transcends ethnic
divisions.

“There are plenty of well educated people in the east who respect him. They
aren’t all idiot titushki out there,” he said, referring to thuggish pro-Russian
protesters.

Four months after antigovernment protests first erupted here, the poet’s
mustached face is plastered on billboards and poles across the battle-scarred Maidan.
To demonstrators who remain camped out on the streets, Shevchenko’s legacy is
clear: He’s a true Ukrainian hero, whose writings about the country and devotion to
the Ukrainian language should be the inspiration to the rebirth of a new, united

Ukrainian nation.
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“This new government is here because 1 million Ukrainians came out to
Maidan and did what Shevchenko told us to do—fight for Ukraine,” Prime Minister
Arseniy Yatsenyuk told a gathering today at the Shevchenko statue in central Kiev.

“We won’t give up a centimeter of our land, and the Russian president should know

this.”

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

Transcend CBsIIEHHUK

Devotion 3naBaTucs

Rebirth Binpomxenus

Give up Binnanicts

Priest ITepeBunrye

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct false
ones.

1. In 1857 Shevchenko returned from the exile to St Petersburg.

2. Born in central Ukraine in 1815, he spent much of his life in Lviv.

3. His death wasn’t a great loss for Ukrainian literature and liberation movement.

4. The boy was so talented that several Russian artists decided to sell him into
slaver

5. His works are translated into many languages.

1 2 3 4 5

T F F F T

Exercise 6. Combine the beginning and the end of the sentence.
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The couplet's passionate cry and the

legacy of the man who

though it is his contribution to Ukrainian

literature that made him famous.

Here he published several of his

masterpieces in which he

wrote them are still in play in this deeply

divided nation.

To demonstrators who remain camped
out on the streets, Shevchenko’s legacy is

clear.

criticised the tsarist regime and

demanded liberty for serfs.

Like many Ukrainians today,

and his master decided to make a serf

painter of him.

Still in his early childhood Shevchenko

was very fond of drawing

he spoke both Russian and Ukrainian
fluently.

Exercise 7. Match the numbers to the letters:

1. Elderly

a. an act by which a person determines
the disposition of his or her property
after death

2. Opression

b. a movement seeking equal rights

and status for a group

3.Liberation

c¢. rather old

4. Masterpieces

d. unjust or cruel exercise of authority

or power

5. Testament

e. a movement seeking equal rights and

status for a group
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Exercise 8. Answer the questions.
1. How old was Shevchenko when he had been bought out from slavery?
2. Did Taras speak some languages fluently?
3. His works were translated into many languages, weren’t’t they?
4. Isn’t Taras Shevchenko the author of well-known “Kobzar?
5

What can you say about his life and career?

Exercise 9. Ask your own questions (5).

A

Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:

Exile, to protest, Shepherd, regime.

Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.

SHEVCHENKO WILL UNITE UKRAINE

Taras Shevchenko, a 19th century poet, is a unifying figure for Ukraine,
whose prime minister cited him today as inspiration for the Maidan protest
movement. But the poet's legacy is more complex.

In 1845, the Ukrainian poet Taras Shevchenko wrote these stirring lines:
“Fight!—you will prevail. God is helping you!”

The couplet's passionate cry and the legacy of the man who wrote them are still
in play in this deeply divided nation, where thousands turned out today to celebrate
the 200" anniversary of his birth. From the heart of Ukrainian nationalism in the
western city of Lviv to Russian-occupied Crimea, wreaths were laid at the feet of

memorials to the poet and artist. Even in the eastern city of Donetsk, where pro-
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Russia passions run deep, bouquets of flowers were left at the base of the city’s
Shevchenko statue.

While the Maidan protest movement that last month ousted a president has
claimed him as their own, Shevchenko never billed himself as a Ukrainian
nationalist. In fact, his often-repeated couplet about noble resistance — a clarion call
for today’s revolutionaries — comes from a poem depicting the Russian empire’s
march into the Caucasus. The famous lines were written in support not of Ukraine but
of the Circassian nation of the North Caucusus, which the Russian empire had
crushed by 1865.

“Shevchenko didn’t have a nationalist bone in his body,” said Rory Finnin, the
director of the Center for Ukrainian Studies at Cambridge University. “For him, it
wasn’t a question of ethnicity. It was a question of who is powerful, and who is
powerless, and the struggle for the little guys to overcome their oppressors. That
theme points to the issues that are there today in Ukraine.”

It’s not the first time Shevchenko’s image has been manipulated. The Soviet
Union also used his image—and sometimes the exact same couplet — during the
Second World War to inspire Ukrainian Soviets to fight against Nazi Germany.
Ukrainian school children were taught to recite his poems, and as a result, practically
every city in Ukraine has a statue and street in his name.

“The story that this movement in Ukraine is about ethnicity is coming directly
from the Kremlin,” Mr. Finnin said. “People have overly politicized Shevchenko and
said he was fermented discord and division between Ukrainians and Russians. This is
what the Kremlin is trying to do with the Ukrainian identity in general, by calling
them nationalists.”

Kiev’s largest memorial to Shevchenko depicts the poet in his later years, with
a broad moustache and a furrowed brow. He stands facing the national university

now named after him.

Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional

chart:
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This text / story is devoted to ...
At the beginning it describes ...
Then we get to know ...

Finally it says ...

It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.

Exercise 14. Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare
a small video clip by your own gadget. The themes are the next: “Ukrainian
language in my everyday life”, “Different languages of Media”, “New

formations of Media”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and

make the annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge
and results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,

despite.

Exercise 17. Learn how to write about charts. Follow this link and do the
preparation task first. Then read the text and tips and do the exercises. At the
end of each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it
and be ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-

bl/describing-charts

Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for
responding to Noelia's news and practise saying the useful phrases.
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Do the preparation exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be

ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/intermediate-b1/agreeing-

disagreeing

Exercise 19.Follow this link and listen to the conversation between two old
friends to practise and improve your listening skills. Do the preparation task
first. Then listen to the audio and do the exercises. At the end of each task push
“finish” button to see the result, make a screenshot of it and be ready to send all
screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b 1/meeting-

an-old-friend

Exercise 20.Follow this link. Watch video “Adding '-ed' | Past tense verbs”
as many times as you need. Make sure that you are through all stages: “Think”,
“Dig Deeper” and “Discuss”. All necessary translations and thoughts you are

welcome to take down into your copy-book.

https://ed.ted.com/best_of web/scSKvM3I

94



UNIT 10.
PRINT MEDIA IN CRISIS

Exercise 1. Write the transcription of the following words. Read and

memorize the words. Make sentences with them.

Cityscape Micbkuiineinsax
Survey OnuryBaHHsS
Ongoing TpuBarounii
Conspicuous [TomiTHuMIA
Blatantly Binsepro
Inflated 3aBuIIeHUN
Regarded by Posrasimaerbes
Praise IToxBana
Skimping Cxynstucs
Throughout IIpoTsirom BChOTO Hacy

Exercise 2. Read and translate the following words paying attention to the
way they are built. Determine their parts of speech.
Example: to appear — 3’ sBisiTucs (verb)
appeared, disappeared, percent, percentage, lead, leading, leader, proper, property,
continue, continued, discontinued, read, reader, readership, inhabit, inhabitants,
bright, brighter, course, discourse, dependent, independent, own, owner, regional,

supraregional.

Exercise 3. Read and translate the text. Make an outline.

Newspapers have for the most part disappeared from the Kyiv cityscape and
there are hardly any newspaper kiosks left in the centre of the city. According to a
survey carried out in March 2016 by the Gorshenin Institute only 12.5 percent of
Ukraine’s citizens still read newspapers to keep up with current affairs. «The press is

in freefall» says Oxana Romanyuk of the Institute of Mass Information (IMI).
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Ukraine lacks a functioning advertising market and because of the ongoing economic
crisis people have no money to buy newspapers, she tells us. The online media are the
main beneficiaries of the newspaper crisis. Some regional papers are having more
success with their online versions than with their print editions nowadays.

«Vesti is the only successful newspaper» says the director general of the First
Channel Zurab Alasania. «People take anything they can get for free» This tabloid
newspaper first appeared during the Euromaidan protests in Kiev and has been
distributed free of charge in metro stations ever since. How Vesti was financed
remained unclear for a long time, but its opposition to the post-Maidan government
was conspicuous. The tabloid is put together in a professional way but according to
local journalists its defining characteristic is a tendency to use anonymous sources
and spread blatantly populist half-truths.

Whereas a leading tabloid like “Fakty 1 kommentariyi” once had a circulation
of over a million, media experts calculate that that figure has shrunk to just 150,000
copies. However, there is no reliable data on circulation and advertising trends. All
the figures provided by the newspapers are considered inflated and are provided by
the publishers themselves. There is no regulation or self-monitoring of circulation
figures, and this hinders the development of a proper advertising market. The media
companies have little interest in the real circulation figures or in monitoring the
figures themselves.

Since 2014 newspapers and magazines like the business papers Kommersant
and Kapital have either disappeared from the market entirely or, as with Ukrainska
Pravda, have discontinued their print editions and now only appear online. On top of
that many papers saw whole sections of their readership disappear after the loss of
Crimea and the areas that belong to the self-proclaimed People’s Republic of Donetsk
and People’s Republic of Luhansk. The Russian-language tabloid Segodnya, which
used to be one of the country’s most popular papers, has seen its circulation, once
estimated at several hundred thousand copies, drop to less than 100,000 copies,

according to Lviv-based journalist and media expert Yuri Durkot.
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Yet in the opinion of the director of the Academy of Ukrainian Press, Valeri
Ivanov, there are still too many papers in Ukraine. He talks of between 6,000 and
8,000 titles across the country, some of which have a circulation of just 600 copies.

It is conspicuous that despite its 45 million inhabitants Ukraine no longer has a
national newspaper that steers the public discourse and shapes political opinion.
According to Ivanov, the weekly paper Zerkalo Nedeli is the only independent
quality newspaper left in the country and is regarded by many Ukrainians as the one
«bright spot» in the print media landscape. Yuri Durkot also praises the paper as
critical and well informed, complaining that all the other newspapers are dependent
on their owners and their owners’ interests. Newspapers like Den and magazines like
Fokus and Novoye Vremya also play an important role in the country’s intellectual
discourse, but with their low circulations their impact is very limited. It is the online
media that are attracting more and more readers in Ukraine nowadays.

The forecasts for the newspaper market are far from optimistic. Media groups
are responding to the crisis by reducing the content of their papers, cutting
investments and skimping on quality. «Our situation follows the trend all over the
world,» says publisher Stefan Kurpil about his Lviv-based regional paper Vysoky
Zamok. With a circulation of around 100,000 copies the paper sees itself as a
supraregional, reputable daily in Western Ukraine, but in the last few years it has had
to lower its publishing frequency from five times to just three times a week. The
paper’s content has also shrunk from 32 pages to 24. «Surveys show that 30 percent
of all readers of newspapers and magazines would like to continue reading them but
no longer have the money to do so» Kurpil says commenting on the difficult
situation.

Another problem is the state-run distribution of papers through the postal
service, which is too slow to keep up with the pressure for news hot off the press. «If
the paper appears in Kiev on Saturday the readers in Lviv don’t get it until Tuesday»
Durkot says describing the practical problems of distributing the Kiev-based weekly

Zerkalo Nedeli to other parts of the country. This is another reason why online media
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are gaining ground. Stefan Kurpil also complains about the slow delivery, which has
a negative impact on regional papers too. But at least his publishing company still has
the advantage of a functioning kiosk network with 60 kiosks spread throughout the
city.

Exercise 4. Match English words with their Ukrainian translation.

Gain O1iHIOBaTH
Hinder [ToBaxHUM
Estimate ITocumroBatu
Discourse Po3moBa
Reputable [lepemkomxaTu

Exercise 5. Decide if the statements are T (True) or F (False). Correct
false ones.

1. Since 2014 newspapers and magazines like the business papers Bulvar and
Kirovohrad Segodnya have either disappeared from the market entirely.

2. According to a survey carried out in March 2016 by the Gorshenin Institute
about 72.5 percent of Ukraine’s citizens still read newspapers to keep up with
current affairs.

3. If the paper appears in Kiev on Saturday the readers in Lviv don’t get it until
the end of the next week.

4. Ukrainska Pravda has discontinued its print editions and now only appear
online.

5. This is another reason why online media are gaining ground.

1 2 3 4 5

F F F T T
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Exercise 6. Combine the beginning and the end of the sentence.

But at least his publishing company still
has the advantage of

the ongoing economic crisis people have

no money to buy newspapers, she tells us.

Durkot says describing the practical

problems of the country.

which has a negative impact on regional

papers too.

There is no regulation or self-monitoring

of circulation figures,

and this hinders the development of a

proper advertising market.

Stefan Kurpil also complains about the

slow delivery,

the
Zerkalo Nedeli to other parts of

distributing Kiev-based weekly

Ukraine lacks a functioning advertising

market and because of

a functioning kiosk network with 60

kiosks spread throughout the city.

Exercise 7. Match the numbers to the letters:

1. Discontinued

a. a paper that is printed and distributed

usually daily or weekly and that

contains news, articles of opinion,

features, and advertising

2. Impact b. a similar section of a newspaper
usually appearing on Sunday

3. Daily ¢. no longer produced or provided

4 Newspaper d. an impinging or striking especially
of one body against another

5.Magazine e. issued every day or every weekday

Exercise 8. Answer the questions.
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1. Where is Fakty I Komentariyi published?
Was a survey by Gorshanin Institute carried out in March 2016 or May 2018?
There were 100 000 copies of tabloid Segodnya, weren’t they?

el

Didn’t Mr. Durkot describe the practical problems of distributing the Kiev-
based weekly Zerkalo Nedeli?

5. What can you say about printed Media in Kirovohrad region?

Exercise 9. Ask your own questions (5).

A

Exercise 10. Show your definition of such phenomena as:

Print media, circulation, readership, press.

Exercise 11. Read and translate the text. Be ready to retell it.

The rebirth of Ukrainian literature and publishing.

In Ukraine, 2019 was the fifth consecutive year that book publishing in the
Ukrainian language increased, while publishing in the Russian language decreased.
The increase has been both in the number of titles and the number of copies.

The quantitative rebirth of Ukrainian literature is underpinned by the success of
new Ukrainian authors, in Ukraine and worldwide. Contemporary Ukrainian authors
are entering world competitions and they are placing within literary rankings.
Authors are taking part in literary forums like the famed Frankfurter Buchmesse
(Frankfurt Book Fair). Moreover, the Ukrainian Book Institute (since 2016), as well
as the Ukrainian Cultural Foundation (since 2017), are actively supporting and

funding the translation and promotion of Ukrainian books.
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The government policy of an embargo on book imports from Russia has
facilitated the development of Ukrainian-language books as well as Ukrainian
publishing houses. A shift in reader preferences is also discernible.

So, what tendencies in literature, and which particular authors, are in the
forefront?

The Ukrainian Book Institute has researched publishing in Ukraine. The year
2018 marked a record number of books published in Ukrainian, since independence —
16,857 titles and 38 million copies. These account for almost 81% of the total number
of books published in Ukraine in 2018.

The increase in the number of copies of Ukrainian-language books during the
last five years is partially explained by the number of education texts (printed mainly,
but not solely, in Ukrainian). As such, these statistics do not exclusively reflect the
actual demand by readers.

Nonetheless, the number of other Ukrainian-language books has increased as
well. In particular, the increasing number of titles shows that more and more
Ukrainian authors write in Ukrainian, and that more and more books are being
published in Ukrainian and translated each year.

Researchers delved even further into the question of language. In 2013,
roughly half were reading books that had been published in Russian, while only 26%
were reading those published in Ukrainian. Today, the numbers are almost equal
(24% vs 28%). For those who do not consider language an issue in the choice of
books they read, the numbers have also increased.

Importantly, the creative sector in Ukraine overall (books, music, films, video)
has gained significance, not only culturally but economically. In 2017, the share of
the creative sector in Ukrainian GDP reached 4.4%. If before Ukraines import of

cultural products was 5 times more than export, now the numbers are equal.

Exercise 12. Make a short summary of the text using the substitutional
chart:
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This text / story is devoted to ...
At the beginning it describes ...
Then we get to know ...

Finally it says ...

It is interesting for ...

Exercise 13. Express your attitude to the given topic.

Exercise 14. Using the technologies “Project work” and “BYOD” prepare
a small video clip by your own gadget. The themes are the next: “Ukrainian
language in my everyday life”, “Different languages of Media”, “New

formations of Media”.

Exercise 15. Choose any newspaper or magazine article in English and

make the annotation to it using the given scheme (see. Appendix).

Exercise 16. Using technology “learning to learn” assess your knowledge
and results for this module. What was difficult /new/interesting? Use the key-
phrases: I think, I’m sure, It seems to me, I can prove, I can estimate my results as,

despite.

Exercise 17. Learn how to write an email to explain a problem with your
accommodation.Follow this link and do the preparation task first. Then read the
text and tips and do the exercises. At the end of each task push “finish” button to
see the result, make a screenshot of it and be ready to send all screenshots via e-
mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/writing/intermediate-b1/an-email-

to-explain-an-accommodation-problem
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Exercise 18.Follow this link and listen to the language they use for talking
about their jobs and practise saying the useful phrases.

Do the preparation exercise first. Then watch the video and do the
exercises to check your understanding and practise the language. At the end of
each task push “finish” button to see the result, make a screenshot of it and be
ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/speaking/pre-intermediate-

a2/talking-about-your-job

Exercise 19.Follow this link and listen to a radio interview about
maintaining a good work-life balance to practise and improve your listening
skills. Do the preparation task first. Then listen to the audio and do the
exercises. At the end of each task push “finish” button to see the result, make a
screenshot of it and be ready to send all screenshots via e-mail.

https://learnenglish.britishcouncil.org/skills/listening/intermediate-b 1 /work-

life-balance

Exercise 20.Follow this link. Watch video “Syllables!” as many times as
you need. Make sure that you are through all stages: “Think”, “Dig Deeper” and
“Discuss”. All necessary translations and thoughts you are welcome to take

down into your copy-book.

https://ed.ted.com/best_of web/60i2RjQz
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JTIOIATKH

APPENDIX

3aiimenauku (The Pronouns)

Ha3uBHuii BigMiHOK

O0’ekTHHM BiAMIHOK

(NominativeCase) (ObjectiveCase)
me - MEHEe, MCHI
I-4a }
you - tebe, T001, Bac,
you - Ty, Bu
) h . Bam
1. ocoGoBi(Personal) € - BIH him - iforo, ifomy
she-goypa .
. . her - ii, i
It - B1H, BOHA, BOHO o o - .
It - yioro, 11, oMy, 11
we - MU
us - Hac, HaM
you - BU
you - Bac, BaMm
they - BoHH e
them - ix, iM
I popma II popma

2. npucBiiiHi
(Possessive)

my - Miii (s, -e, -i)

your - TBiii ( -1, -€, -u), Bamu (a, -e, -un)

his - iioro

her - 1i

its - ¥oro, ii

our - Haii (a, -e, -1)

your - Baii (-a, -e, -1)

their —ixai (-1, -€, -1)

BC1 11 3aMEHHUKH TaK0XK MOKHA
NepeKIIalaTi CIIOBOM CBid

mine - miit (11, -€, -1)
yours - TBiif (1, -€, -i),
Bai (a, -e, -1)

his - iforo

hers - ii

its - ¥oro, ii

ours - Hai (-a, -e, -1)
yours - Baiii (-a, -€, -1)
theirs —ixHi(-1, -€, -1)

3. 3BOPOTHI Ta
MiICUJII0BAJIbHI
(Reflexive and Emphatic)

myself - (s1) ceGe, cam (-a)
yourself - (tu, Bu) cebe, cam (-1)
himself - (Bin) cebe, cam
herself - (Bona) cebe, cama
itself - (BoHo) cebe, came
ourselves - (Mu) cebe, cami
yourselves - (Bu) cebe, cami
themselves - (Bonu) cebe, cami

4. B3a€MHI
(Reciprocal)

eachother —o1uH 0HOTO, OJTUH OAHOMY

oneanother - 0o1MHOAHOTO, OJJUH OJTHOMY

5. BkasiBHi(Demonstrative)

this (these) - nieit, e, 14, (111)
that (those) - Toii, Te, Ta, (T1)
such - Takui
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thesame - Tolicamuil, TaKul caMU

6. nuraabHi(Interrogative)

who (whom) - xT0, (KOTO)
whose - yuit

what - mo, axkui

which - kotpuid, sikuii, 110

7. BITHOCHI Ta CIIOJIYYHI
(Relative and Conjunctive)

whose - 4nii, KOTpOro

what - mo, axkui

which - xoTpuii, sikuii, XTO, 1110
that - xorpuii

who (whom) - xT0 (KOT0), KOTpHUH (KOTPOTO)

8. Heo3HaueHi (Indefinite)

PEUYCHHSIX), OYIb-SKUI
one - JIeXTO
Ta ixHi noxigHi 3 -body, -thing, -one

some -sIKMICh, 1EKOTpP1, HeOaraTo (CTB.pEUCHHS)
any - SsKuii-HeOyb, 1EKOTP1 (y MUTANBHUX 1 3aMEPEUHUX

9. kinbKicHi (Quantitative)

many, much — 6araro

few, little — mano,a few, a little —xinpka, Tpoxu

10. o3navauabHi (Defining)

all — Bce, Bech, Bcd, BCl

each — koxeH

every — BCSIKUI, KOXKHUAMU
other — iHImMI, 1HIII
another — iHmmit

both — o6unBa

either — Oynb-sxuii (13 1BOX)

11. 3anepeuni (Negative)

Nno — KOJICH, Hi
nobody-HixTo
nothing - Himo
none - HiXTO, HIIIO

neither - ani To#, aH1 Apyruii, HIXTO, HILO

CryneHi nopiBHSAHHA NPUKMETHUKIB

OcHoBHa ¢opma Bummii cryniab

HajiiBuimi cTyninb

OnHocKIIaI0BI | easy - JIETKUU

long - noBruu

big - Benukuit

longer —noBimi
easier - Jiermmi

bigger - 6inbmnii

the longest
HalJoBIINN
the easiest
HaWJIermmm
the biggest
HaWOLIBIINN

Bararockiaanosi || beautiful

more beautiful

the most beautiful
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KpacuBUI KpacUBILINHA HaWKpacHBIIIHHA
good - xopommui better - kpamuit the best
HaKpauu
bad - noranuit worse - Tipumi the worst
HaWTIpInn
little - MmaneHbKuUi less - meHIe the least
HAUMEHIIAN
many, much - 6araro || more - OuibIIe the most
HaWOLIBIITNT
far - nanexwuit farther, further - ganeximmii |the farthest, furthest
CaMuil TaJeKun

Ta0auus 1Jist 3aCBOCHHA 4acOBUX (POPM Ji€CI0Ba B AKTUBHOMY CTaHi

Yacosapopma BxuBaHHsn JlonomMixkHi Mapkepu Hpuxiaagu
JiecaoBa
st always, I always watch this
MO3HAYEHHI 11, 110 usually, program.
Present . do
Simole B110yBa€ThCs often, never, She usuall ots U
P peryispHoO does (he, she, it) seldom, every ool y S50
Vs/V time (day, Y
week, year)  Does he speak Spanish?
Present Jlns  no3naueHus am (1) now, I am writing an
Continuous higi 110 |, . nowadays, at | example.
. is (he, she, it) .
B110yBa€ThCs this moment, , ,
am sanas il She is reading a rule.
is + Ving p are (we, you, |
are they) We are learning
grammar.
Present Jlng  mo3HauyeHHS just, yet, | She has just methim.
Perfect 3aKIHYEHOI i1 Ta ii h already
ave . ’
pe3yIbTaTy today,  this I haven’t had breakfast
have/has has (he, she, it) tweek (year) yet.
as (he, she, i ,
+VIII > S, Y
for, ever,
never, since
Present Jist  mo3HayeHHs since, for He has been working
Perfect 1ii, siKa YacTKOBO here for 6 years already.
. have been
Continuous 3aBepmuiIach 0
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have/has TEMEePIlIHHOTO has been
+been + Ving | MmOMeHTy, aiie B
JTaHUM MOMEHT BCE
IIe TpUBAE
Past Simple Jna  mo3HayeHHs yesterday, Yesterday we went to
i, mo | . last (year), ... | the cafe.
ViI/Ved BifIGyBaNACh B did 220 She stayed at home last
MHHYJIOM week.
YHOMY Did you talk to him a
day ago?
Past Jlns  mo3HayeHHs yesterday at 5 | We were watching TV
Continuous Aii, Mo TpuBala y , from 5 till 6.
MHHYJIOMY y was from5tll6 |1t was raining the
was/were . : whole day yesterday.
] IIEBHUM TIPOMIKOK were the whole day
+Ving
qacy
Past Perfect Il mo3HaYCHHS by 3 o’clock |Before Mom came
Hu) 10 IMOBHICTIO . home, Liz had cooked
had + VIII by the time | dinner
3aBepmuiIach 0 .
MIEBHOI'O MOMEHTY |had fre came
6y a I had fallen asleep by 9
B MHUHYJIOMY a0o0 before smth o’clock.
70 1HIIOT MUHYJOT happened
mi
Future Simple | /Ins no3nauenHs tomorrow, The boy will be 7 next
ii, 0 week.
will + V H. H will next time
B1IOyAEThCS B
. (week, year)
MaiOyTHHOMY
Future Jlns  mo3HauyeHHS at 51 will be workingat 5
Continuous mii, mo  Oyme | . tomorrow tomorrow.
- . will be
will be +Ving P . from Monday [He will be staying at the
MaiiOyTHbOMY B ) ) )
. : till Friday hotel from Monday till
MIEBHUW TPOMIKOK .
Friday.
qacy
Future Perfect | [ln1 mo3HaueHHS by 5 o’clock She will have written
11, IO ITOBHICTIO the report by 5 o’clock.
will have +VII AL T before smth P Y
3aBEPIIUTHCS IO

I will have cleaned the
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nesHoro MoMmeHTty will have happens apartment before he
B MallOyTHbOMY returns.
abo 1HII01
MaiOyTHBOT J1i
Tadanus yacoBux ¢popM aiec10Ba y NaCHBHOMY CTaHI
PAST PRESENT FUTURE
SIMPLE was done am asked will be done
were done is done The lesson will be
finished in some minutes.
The work was done are done I
— VYpok Oyze 3aBepIieHO
last week. — PoGoty , :
DVD are made at this | 3@ KIJIbKa XBUJIUH.
Oyi10 3p00JICHO
plant. — DVD
MUHYJIOTO THKHSL.
BUPOOJISIOTHCS Ha
IIbOMY 3aBO/JI1.
CONTINUOUS was being done am being asked
were being done is being done
Those baskets of are being done
apples were being ,
Don’t phone him. He
gathered the whole || ) ] )
. . | 1s_being examined by
morning. - T1
the doctor. — He
KOIITUKHU a0JIyK . .
TenedoHyn Homy.
30Hpanuch YBECH | .,
Horo came orusgae
PaHOK. ,
JiKap.

PERFECT had been done have/has been done will have been done
The documents had | The road has been just | The preparation for the
been signed before he | repaired. — JHopory |trip will have been
came. — JlokymeHtu | Oyio nioiiHo | finished by tomorrow. —
Oyio MIITUCAHO | BIAPEMOHTOBAHO. [1inroToBKy 10 MOAOPOXI
nepi, HIK BiH Oyne  3aBepiieHO IO
IIPUMNLLIOB. 3aBTpa.

PERFECT ><
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CONTINUOUS

CuioBa aBTOpa B MuHyJoMYy 4aci. [IpaBuJiia y3roakeHHs 4acis.

MNPSIMA MOBA HEIIPSIMA MOBA
Present Simple Past Simple
Present Continuous Past Continuous
Present Perfect ‘ Past Perfect
Present Perfect Continuous Past Perfect Continuous

Past Simple Past Perfect
Past Continuous Past Perfect Continuous
Future Future-in-the-Past

®pa3u i AHOTYBAaHHA CTATTI aHIJIIHCHKOI0 MOBOIO

ANNOTATION PLAN

1. The title of the article. The article 1s headlined...
The headline of the article I have read is...
As the title implies the article describes ...

2. The author of the The author of the article is...
article, where and when The author’s name is ...
the article was published. | Unfortunately the author’s name is not mentioned ...
The article is written by...
It was published in ... (on the Internet).
It is a newspaper (scientific) article (published
on March 10, 2012 /in 2010).

3. The main idea of the The main idea of the article is...
article. The article is about...
The article is devoted to...
The article deals (is concerned) with. ..
The article touches upon the issue of...
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4. The contents of the
article. Some facts, names,
figures.

5. Your opinion.

The purpose of the article is to give the reader some
information on...

The aim of the article is to provide the reader with
some material on...

The author starts by telling (the reader) that...

The author (of the article) writes (reports, states,
stresses, thinks, notes, considers, believes, analyses,
points out, says, describes) that... / draws reader’s
attention to...

Much attention is given to...

According to the article...

The article goes on to say that...

It is reported (shown, stressed) that ...

It is spoken in detail about...

From what the author says it becomes clear that...
The fact that ... is stressed.

The article gives a detailed analysis of...

Further the author reports (writes, states, stresses,
thinks, notes, considers, believes, analyses, points
out, says, describes) that... / draws reader’s attention
to...

In conclusion the author writes (reports, states,
stresses, thinks, notes, considers, believes, analyses,
points out, says, describes) that... / draws reader’s
attention to...

The author comes to the conclusion that...

The following conclusions are drawn: ...

I found the article (rather) interesting (important,
useful) as / because. ..

I think / In my opinion the article is (rather)
interesting (important, useful) as / because...

I found the article too hard to understand / rather
boring as / because. ..
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HaBuanbHe BUAAaHHA

YEPHBOHKOB APOCJIAB OJIEKCAHAPOBHUY

HaBuanbHO-MEeTOAUYHUN ITOCIOHUK
IUISL CTYICHTIB
dakynpTeTy (HUIOIOTIT Ta )KYPHATICTUKU

[IyOnikyeTbes 3a pellakiliero aBTopa

IHO3EMHA MOBA 3A ITPO®CIIPAMYBAHHAM

BuxiaH1 1aH1 BUAaBHUILITBA
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